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Abstract

This Yamabugyousho Kujichou (Opcrational Affairs of the Forest Administration Bureau) consists of 87 articles in total and contains
provisions related to aspects such as the duties of forest officials, the procurement of limber and forest products, the management of
goyouboku (official-use trees), lumber for ship construction, forest buyaku (labor exacted instead of taxes), the care and administration of
somayama and afforestation, It is far and away the longest of the documents within the Rinsei Hassho (Eight Writings on Forest
Administration).

In terms of the articles within Yamabugyousho Kujichou, when we extract and examine the main keywords the structure of the content is as
follows. Out of a total of 87 articles, 30% deal with office regulations for forest officials, 24% with rules and regulations for lumber and
forest products, 11% with provisions for goyouboku, 10% with both rules for farmer buyaku (labor exacted instead of taxes) and lumber for
ship construction, 8% with regulations for somayama administration and 7% with provisions for afforestation. The main points related to
the primary content of Yamabugyousho Kujichou are summarized below.

The first content area is the establishment of hattoki, or trees prohibited from being cut down without explicit permission. In Article 57
there are 21 tree types designated as prohibited. These include types such as Kashiki (Inumaki/Podocarpus macrophyllus), Sugi
(Cryptomeria japonica), Kouyouzan (Cunnighamia lanceolata), Hinoki (Chamaecyparis obtusa), Momi (Abies firma), Kusunoki
(Cinnamomum camphora) and Kashinoki (Okinawa Urajirogashi/Quercus miyagii). Among these there are native species and species that
have been introduced. Others have special applications such as materials for dyes, medicines and candles. Of these prohibited trees, the
native Matsunoki (Ryuukyuu Matsu/Pinus luchuensis) is not included but because large Matsu lumber is used in the construction of ships it
is designated as a goyouboku (official-use tree) and its use is strictly controtled.

The second content area is related to prohibited trees but concerns the procurement of trees in the production areas and the process
followed through to transportation and delivery of lumber or forest products to the consumption areas. A thorough monitoring system has
been set up to cover these processes. Within Yamabugyousho Kujichou the names of record books such as the Shobokuhon Suusouchou
and Goyoubokuchou appear frequently. Since these books have not survived to our present day it is impossible to analyze their contents
with any certainly. All we have are the explanations and descriptions about both books in the Yamabugyousho Kujichou.

The Shobokuhon Suusouchou would appear 1o be a record of tree planting areas as well as tree names, the number of trees, trec dimensions
and the locations of areas where particular trees can be cut down in each magiri. Because the Goyoubokuchou is a ledger for the specific
purpose of administering government-use tree types it is thought that the content is a record of species names, tree locations, the number of
particular trees as well as sizes and information about whether logging activities are taking place or not. It is probably the case that the
aforementioned hattoki, or trees prohibited from being cut down, are recorded in the Goyoubokuchou. These and other ledgers were kept at
the Royal Government’s Yamabugyousho (Bureau of Forest Administration) as well as at the bansho (county offices) at cach of the magiri.
They seem 1o have been used as a ledger when there was a need to record receipts and disbursements as well as for the management of
useful trees.
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A major objective of keeping the Goyoubokuchou was the strict supervision and control of valuable trees designated as prohibited within
somayama (exclusive government-use forests) and sanya (community forests). Particularly so as to ensure a stable supply of large lumber
for Chinese-style ship building and for the construction, repair and maintenance of palace buildings at Shuri Gusuku. Because palaces at
Shuri Gusuku had been built using various types of wood they had to be rebuilt every twenty years or so. As this proved to be a large
burden on the national treasury it was encouraged that large numbers of long-lasting trees such as Sugi and Inumaki should be planted. If
the same palace construction were carried out with Sugi and/or Inumaki those same building might last for several hundred years. For this
purpose it was ordered that officials must ascertain where good quality trees such as Sugi and Inumaki were located, whether within the
somayama, in the vicinity of villages, within residential areas or in sanya, including young trees. All this information was to be added to the
Goyoubokuchou and carefully preserved.

Another problem that the Yamabugyousho Kujichou addresses is the issue of illegal timber trafficking. In order to prevent such activities
port and harbor supervision was strengthened and personnel were put in place, particularly at ports so as to carry out cargo inspections in
the search for smuggled wood. Inspectors would investigate the cargo while a ship was at anchor and issue a cargo tegata (inspection
certificate) so that inspectors at the destination port can check the cargo again and see that it matches the cargo listed on the tegata.

The third content area is related to the presence of lower-level forest-related officials in the magiri and villages known as yamashi and
yamakounin. These officials fall under the jurisdiction of both the jitoudai (magiri head official) and the yamabugyou who have the highest
responsibility for forest administration in the regions. The yamashi and yamakounin work directly in conjunction with the souyamaatai and
yamaatai (forest official) in providing guidance on forest-related matters to local farmers. They are low-level forest technicians involved in
the growth and protection of forests.

When a request for timber is received from the Royal Government, the yamashi is a tree appraiser who will go out into the forests to select
the best quality and most appropriate trees available for the use specified in the request. The yamakounin is a forest technician who carries
out forest care and lumber sawing work. The yamakounin cuts down the trees appraised by the yamashi and the intended lumber is cut
down with a yamagatana (woodman’s hatchet) or nokogiri (saw). Depending on the region the yamakounin might also bake/heat charcoal.

The fourth content area is related to the use of farmers for buyaku (compulsory labor) to carry out afforestation, tree felling and lumber
hauling work. Farmers in each magiri are obliged to perform buyaku (compulsory Jabor duties) for the Royal Government once per month.
Hiyousen is the conversion of this buyaku into cash money. The amount of money for labor duties differes depending on the sex of the
laborer and their-age. The rate of hiyousen is set according to how near or far the village or magiri is from Shuri. When official duties are
carried out for the Royal Government (such as afforestation, tree felling and lumber hauling work), part of the hiyousen goes 1o the magiri
where the work is being carried out. In actuality this genbu (compulsory labor) is a means of offsetting the hiyousen that ought to be paid to
the government in taxes. That is to say, for the farmers the provision of labor is a means of paying taxes instead of with money.

The fifth content area is related to the purchase of kurifune (dugout canoes), trees and bamboo for the procurement of ship building
materials by people from Amami Ooshima coming to and from Ryukyu. This kind of content can be found in Anrticles 38, 62 and 63. In
Somayama ni tsuite Soubakari no Joujou (Provisions Related to Forest Planning), issued in 1748, the people of Miyako Island purchased
house building lumber from Yacyama of Okinawa Island. Moreover, lumber could be purchased from Japanese ships (Yamatobune) as well
as from maaransen (Chinese junk-style vessels used throughout the Ryukyu Kingdom).

Despite the strict supervision of cargo at every port and attempt to crack down on illegal tree smuggling activities, we can imagine that this
supervision was not watertight and that that, whether public or private, timber distribution throughout the realm and beyond was active.

Key word: #RB A\ 25 (Rinsei Hassho), filllll (somayama), [LIZ#E1T (yamabugyou), Z£if (Sai On)
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Yamabugyousho Kujichou is a set of officially-promulgated
regulations related to somayama (government-administered forest)
and sanya (community forest) published by the Shuri Royal

TH.HEERUCHENEOW CEHLTWS, RIRIZLST
I3, BE, BMERTWEOLH S, MERHIZBITILOREE
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RFRICHIZ-o T, THHERRESOBAIRE (1976) 2 3E(Z,
AAREXEEEKRK(1926) . FHiR MR Wik, 1984) , L

Government in 1751 that combines directives that had been issued
on a piecemeal basis by the Royal Government and yamabugyou
(forest administrator) since 1737. Pan of the so-called ‘Rinsei
Hassho,” this Yamabugyousho Kujichou consists of 87 articles. In
the case of some articles new content was added. Indeed, one of
the features of Yamabugyousho Kujichou is that additions and
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corrections were made to important articles related to the
protection and administration of forests in magiri (county districts)
and villages.

This modern Japanese translation was based primarily on the
Doi Ringaku Shinkoukai reprint edition of ‘Rinsei Hassho’ (1976),
with reference made to other versions of ‘Rinsei Hassho’
including the ‘Nihon Sangyou Shiryou Taikei, Daisanken’ (1926),
‘Sai On Zenshuu’ (Sakihama Shuumei 1984), Tatetsu Shunpou
(1937) and the Katou Morihiro translation (1997). For the English
translation reference was made to the ‘Eight Volumes on Ryukyu
Forest Administration by Saion [sic]’ (1952).

As to the division of responsibilities, the translation of the
Japanese souroubun text into modern Japanese was conducted by
Nakama Yuei, the translation from modern Japanese into English
by John Michael Purves and the organization of the original
souroubun text by Bixia Chen.

F—R

— FULZ TERT ~ A K RAEXEZ GO Z @Bl
TRILPSERABAR M RITHE 2 IR M ETE 4 W TR A
PRt A 2 NIT B B I3 IR R £ L AR E A 2 X Rg
LERKZEETARERLASHA T PEENLBREHY
LA EEHRRE X LB TRB LR @B« #
{m i

Bt BT R Wh i =4F

H1H

AL (ERFOEMAROAEN) OBV T, EFFIXLNT
MOREDEL TEI, L2580, ER(LOFBEEHER) Hi4E
)iz, BREEBIIE R T (R LTV, Mz T,
WWHETHLEEXATTEDZRIZELTWB, 2O LI AMRAE
ETERRBFEEZEVHL TWAZEICRD, £53425E. Th
Mok, BEREOBMBMM LM@Y KM AR, R (hE~
DR OEM OST, RELBM SR, R (B0t
ROEH) ECLEETERLAST, Bt AoERIcX
Pz &= 2 LiTRDOTHEN RV ETHD, £ZT 1736

VRl (B 2R0F)  FERRE MR COHRBFIL, 1736 FELUKE, Rl B iz
Hehsd, M3 ECEMFOHNAAROLEMEL THE-SHON, £
OEBI, UETEHOT CMEIRHOBRRMERICIToTE B
WHTRIEEI L @L . EIHEEE, S ORBUBIL > TV,
TERUIHILE) o CIRILOBRSERICHATHIEHNR LT
A, FABRFERESNION, AlEXE GE72R) THE, iEXRIT
1737 £ EF (ENORFFBR ) O Z S E (ERFITROKER
£5) 26U B TR TICHENAURERBE T, AliLofEO R
7. UOFEANTE, B0 R HRY, FiZiboF#idzo LN
nTwna,
ST (RED), RFEQ) I T ADORIBEZ BT DA, BLITHA
ORI, RF. FANERLYES L., ZOEREZITHEEHES
IWTAEREISIZA ., REICA) THS,
TR (B3 A) AR (LAZIRA) BRI (E-I58A)D2o%
5+, EROODPERFICEHLRETHLEICEIREKBAOLR
e SROOFEEI£9 35.7m, HISIZHE 9m DL FK v I RIMAM,
SR (=720 v2) - Tl ( A RTERFEROARIEM) Tk, S RIDRM O]
REHEFOMT, LRILPRICHTTS,

£, AETHBFC(IRIR) AiE, BtickbE AL BEALOSE
REBREICL, 20k, LOERRERRGE L AL, E2L%
TPERELT.UTOLREOELY, KBICMEEL THB,
B0 BT LI EF DIEMIXIETHD,

Article ]

The Shuri Royal Government has long paid attention to
somayama'® (official timber-producing forests). Since there was
no effective system in place for the proper care of forests,"'
however, local farmers cut down trees with abandon. Additionally,
areas of forest were cleared using the slash-and-burn method to
make space for cultivation. Because of this we find ourselves
unable to produce the timber we require. Given this situation, we
must henceforth ensure that nothing can interfere with our ability
to produce timber required for official use including, of course, the
all-important large timber necessary for uses such as the
construction of palace buildings at Shuri Castle and as
construction material for Tousen'? (Chinese-style tribute vessels),
but we must also ensure no shortage of lumber for tanaita'’
{required for the exterior of ships). With this in mind, Gushichan
Ueckata'® himself traveled the island in 1736 to demarcate the

¢ BRGNS (CLboABRN:) : RFHIIINAESMEO4A, 8
FIXMGIORIMEAIIV S, FRA A EHM ORI SH
ST LEDHU4A,

THABUE (LB X)) BT 1737 IR EFO =SB SILB TR
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HELHTE OB, RLE ORENLES,

S BT (RELEE L) A MOILOFRITAREFHIEFOIE. 1
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S IMEH (REV-L L) B TEHDIWMDOR A, FEM ORI K EETIC
WEEL., FiTUCPATBRER iYL,

' During the Ryukyu Dynasty Era after 1736 forests were divided into two
categories: somayama (strictly government-administered forests) and
satoyama (community forests). The status of somayama was as an arca of
production for timber required predominantly for Royal Government use.
Somayama administration was carried out at the village and magiri (county
district) level under the jurisdiction of the Yamabugyousho (Bureau of
Forest Administration). Satoyama were forests located in proximity to
village communitics and were places where local people could get green
manure and firewood.

" The reference here is to the absence of official guidance on forest
practices. This was addressed with the issuance of Somayama
Houshikichou in 1737. Sce footnote below.

12 Chinese ships arc called *Tousen.” There were two types: *shinkousen’
and ‘sekkosen,” Both varictics of government-use ship were used for the
round trip from Ryukyu to China to deliver tribute to the emperor during
the Ming and Qing ecras. The length of the ships was about 35.7 meters,
with a width of about 9 meters, They were both Chinese junk-type vessels.

3 Plank-type lumber used in upper and central locations on the exterior of
Japanese-style ships.

™ Gushichan is the name of a place located in the southern part of Okinawa
Island. Ueckata (oyakata in Japanese) is an honorific title for the *soujitou’
(& 11285, who was the steward or fief-ho!der of the magiri, appointed from
the “aji’ and ‘ueekata’ upper levels of the Ryukyuan aristocracy. The day-
to-day head administrator of the magiri in the field was the jitoudai. Sai On
had the title Gushichan Ucekata while he was officially the steward of the
area.
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precise boundaries between somayama and agricultural land. He
thercafter promulgated Somayama Houshikichou '* and
Yamabugyousho Kimocho,'® established the role of yamabugyo'’
and issued the following provisions.

Supplementary: the term of office for a yamabugyou and
yamahissha'® is three years.

B/

— BERPBAENLBERILE TS WL, M RIILBET
HMRITRRM YR TR REEALRMOAMIEHEA
LEMOIR B I~ TS EY

25
B GCLEG) | 43R (A< 9<)  BEN K Lb), 1
(BEL), B (T4, LB (BbRA), B (EKHLAE

'* Somayama Houshikichou [Forest Methods] was the first collection of
forest-related provisions later published as part of the so-called ‘Rinsci
Hassho,” or ‘Eight Documents on Forest Administration.” It was actually
first issued in 1737. Its contents included mainly technical details such as
methods of sclecting sites for the planting of government-administered
forests, how to grow, care for and manage forests and how to understand
different forest types from afar. Somayama Houshikichou was issued
under the joint signatures of the four highest decision-makers of the Royal
Government, three individuals of ueekata rank (called sanshikan) and one
Royal Prince (called sessci). This indicates the high degree of importance
the Royal Government placed on the contents of Somayama Houshikichou.
' Yamabugyousho Kimocho (The Scope of the Bureau of Forest
Administration) was issued in 1737. It consists of thirty-onc articles in
total, the majority of these covering areas such as types of wood required
for ship construction, the management of government-administered forests,
afforestation techniques and punitive provisions. These were regulations
for the use of officials with forest administration dutics. Yamabugyousho
Kimocho was issued under the joint signatures of the four highest decision-
makers of the Royal Government, three individuals of ueckata rank (called
sanshikan) and one Royal Prince (called sessei). These four individuals
together constituted the Hyoujousho (3 ZERT), or Council of State.

" A yamabugyou is the highest rank of forest administrator assigned 10 a
region. According to Article 1 of ‘Yamabugyou Kimochou® the rationale
for creating the position was as follows: “In order to strengthen the
administration of forests in these arcas, therefore, we do hereby assign two
yamabugyou and six hissha to the Kunigami region and one yamabugyou
and two hissha 1o the Nakagami region. These individuals are placed under
the jurisdiction of the Omonoza so as to make the administration of forests
as thorough as possible.” Within the Royal Government structure the
‘Omonoza’ was a department located in the Monobugyousho (Board of
Finance) responsible for matters such as finance, transportation, agriculture
and forestry, commerce and industry. The Yamabugyousho (Burcau of
Forest Administration) was located under the umbrella of the
Monobugyousho (Board of Finance) and it was a unified administrative
structure for forests that worked in coordination with the forest
administrators dispatched to the regions.

' Hissha is the name of a clerk/scribe employed in a clerical capacity.
Logically a ‘yamahissha’ would be an individual performing clerical duties
in the context of forest administration. The yamahissha fell under the
control of the yamabugyou (forest administrator) assigned to the region.
They were forest officials directly attached to forest administration in the
ficld.

A) DTHRIEUL, FRRILEBITOOFE ThHD, TLTILEFT
ARSI O X TEH2IZ, $-EE2T1AToRRMT0
MK (HiIERto) LIt BMOIN B R H (RbL5) IciEET
3,

Article 2

The seven magiri »* of Nishihara, Nakagusuku, Gushikawa,
Misato, Goeku, Chatan and Yomitanzan fall under the jurisdiction
of the Nakagami yamabugyou®. The Nakagami yamabugyou
himself is based at Dakujaku-mura in Goeku Magiri, with one
hissha® based at Chibana-mura in Misato Magiri and another at
Yara-mura in Chatan Magiri.
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* Magiri is the name of an administrative district during the Ryukyu Royal
Government era. A magiri was a county-size district with the smaller unit
being the ‘mura’ or village. The old magiri-mura system was replaced by
the shi-chou-son (city-town-village) system we have today.

* According to Yamabugyou Kimochou “In order to strengthen the
administration of forests in these areas, therefore, we do hereby assign two
yamabugyou and six hissha to the Kunigami region and one yamabugyou
and two hissha to the Nakagami region.” The Nakagami region would later
fall under the administration of the central Kariyamabugyou and the
Kunigami region under the Kaseyamabugyou. For further details sce
Nakama Yuei, Zouhokaitei: Okinawa Rinya Secido Riyoushi Kenkyuu.
Naha: Medeia Ekusupuresu, 2011, pages 43-44.

* Hissha: for details see Note 9.
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Article 3

The six magiri of Kin, Onna, Nago, Hanechi, Motobu and Nakijin
fall under the jurisdiction of the Nishi yamabugyou, with one
vamahissha based at Toguchi-mura in Motobu Magiri, another at
Nago-mura in Nago Magiri and one at Kin-mura in Kin Magiri.
The three magiri of Ougimi, Kunigami and Kushi fall under the
jurisdiction of the Higashi yamabugyou, with one yamahissha
based at Hentona-mura in Kunigami Magiri, another at Taira-mura
in Kushi Magiri and one at Oogimi-mura in Oogimi Magiri. The
Nishi and Higashi yamabugyou do not have fixed places of work
because this would impede their ability to carry out forest
administration duties. Instead they must travel and lodge wherever
their official duties take them.
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Article 4

With regard to the labor for somayama afforestation work, in
terms of the hiyousen®' (the conversion of compulsory labor into
money) paid from from each magiri the payment system is as
follows: Kunigami region one month’s hiyousen, the five magiri of
Chatan, Yomitanzan, Goeku, Misato and Gushikawa one half a
month’s hiyousen and the two magiri of Nakagusuku and
Nishihara one third of one month’s hiyousen. The current labor
costs for afforestation are similar 1o those for afforestation work
completed by 1749 and these are offset by the national treasury.

Supplementary: For a long time more trees than actually required
have been cut down in the somayama, making it necessary to
mobilize several hundred thousand laborers for afforestation
cfforts. Yet urgent afforestation work cannot be carried out through
official Royal Government buyaku®? (public labor service exacted

P &Y Y (T LiT, L - RERBOHIVERT TORBBA
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3 Farmers from cach magiri were obliged to perform a fixed amount of
monthly corvée service to the Royal Govenment. Hiyousen is the
conversion of this corvée service into money. The calculation of the
amount of money differed according to the age or the sex of corvée
laborers. The rate of the hiyousen also depended on how distant the
location was from Shuri. The Royal Government was focused on public
afforestation work and part of this hiyousen was delivered to cach magiri
district to go towards the cost of local afforestation efforts. In fact, the
hiyousen was a means of offsctting the cost to the government of corvée
laborers (genbu). That is to say, it became a mechanism for the provision
of required labor rather than paying farmers. For funher details see
Nakama Yuei, Zouhokaitei: Okinawa Rinya Scido Riyoushi Kenkyuu.
Naha: Medeia Ekusupuresu, 2011, pages 83-86.

2 Buyaku (1%) was a form of taxation during the Ryukyu Kingdom era.
Taxes could be paid by farm communities in the form of agricultural
products as annual tribute or in high-quality plain-woven hemp cloth
(joufw/ L #), but also in the form of labor. The system seems to have
evolved from vassals being obliged to perform labor duties for a feudal
lord whenever and for little or no reward during the ancient period (the
ancient Ryukyu [ko-Ryukyw @ 5%%R] era incorporated all history prior to
the conquest of the kingdom by Satsuma in 1609) to a more sophisticated
system during the carly modem period when compulsory labor could be
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performed in licu of taxes, or at lcast offsetting a certain amount of village
taxes. The shifi to a modern system in Ryukyu occurred when Hangji
Choushuu (J13RA%5) was sessei () from 1666-1673 and introduced
sweeping agricultural and land system reforms, Haneji was under intense
pressure to increase agricultural productivity in order to meet tax demands
from Satsuma and feed an ever-increasing domestic population. Expanding
agricultural land areas and introducing better agricultural administration
were priorities. Haneji certainly seems to have looked at these reforms
from the perspective of farming communities because he introduces
changes that bring more fairness to an already overworked sector of
socicty. In this he appears to be mirroring aspects of the 15-Article Edict
(321 EAR) issued by the Satsuma overlord in 1611, two years after the
conquest of Ryukyu, which promises the ordinary folk of Ryukyu the
following: “no private servitude shall be allowed [[EA CAZREE LT
{2\ 37 22v))...no Ryukyuans shall be bought and taken to Japan [FEER A
2T & D BERAD - THEV T 22V ). annual taxes and other public
imposts shall be levied in accordance with the regulations to be stipulated
by the resident commissioner of Satsuma [E£&, ETOMOAMIL, EE
DEFTOEDLEBYIZBRMT S I L]...no compulsory sale and
purchase of goods shall be allowed [(FFLICY LV & LTIV TR
V]...reports shall be made to Kagoshima in Satsuma in case of any person
making unrcasonable and unjust claims on the labors of townsmen and
peasants beyond the prescribed rules [ET AT S ICEHEBNT-HER
DizH, EBHIEUEPLOTIARHS6EBREIZI»7225 2
&)...and...no measure for measuring grains other than the Japancse
standard measure kyoban shall be used [AADELIA R OTiViT 42
V). In 1667, Hangji issued a decree reducing the burden on farmers by
stopping the indiscriminate imposition of compulsory labor (budzukai/#:
BV ) by estate stewards (shojitow/3f3885). To limit arbitrary labor carried
out on behalf of these estate stewards the compulsory labor obligation was
sct at once per year for farmers in magiri under the jurisdiction of
ryousoujitou and twice a year for farmers in villages under the jurisdiction
of wakijitou. He also introduced a transition from the budzukai system to
the buyaku (3:4%) system, This was a rice for labor (£¢3#) scheme, with
the amount of rice offsetting community tax requirements in return for the
provision of labor. Buyaku was assessed at a rate of 1 sho (F/unit of
volume, approx. 1.8 litres) 5 gou (&7/0.18039 liters) per 1 koku (G/a unit
of volume, approx. 180 litres). A range of other goods were also provided
in exchange for labor. As the system evolved further cash money was
introduced instead of rice or other goods. The payment of money rather
than goods [buyaku] was known as buyakusen (F4&ER). It was initially
called buyakubu (F:4#47) and was the same as buchin () in Miyako
and Yacyama. On Okinawa Island there were three types of buyakusen:
hiyousen ( A f£%), ukechibusen (&H2%4%) and sakutokubusen ({Ef3%
£%). In terms of buyaku itself there are many different names to be found,
some of which correspond to the nature of the work performed, including
rikieki (1 #%/physical labor), fueki (B #¥/forced labor), budzukai (Fig
V), genbu (R K), nidobu (ZHEF2), sandobu (= AEF2), tomobu (f£52)
and menbu (%2 %), but there are many more. The Royal Government
recognized the provision of compulsory labor (menbu and tomobu) for
local {magiri and village) officials and in Yacyama and Miyako a form of
compulsory labor (sandobu) was performed threc times a month for
government offices (kuramoto or kanga [& f&7]). The Royal Government
used a system called buchinmai whereby (a form of compulsory labor)
nidobu (buyaku) was converted into rice as a payment in kind and in
regions around Okinawa Island a transition to conversion of buyaku

instead of tax) alone. In this regard, therefore, kenja® and local
officials in each magiri will conduct thorough consultations to
secure plenty of farmers as temporary forest corvée laborers
during the agricultural off-scason to work wholeheartedly engaged
in gradual tree planting. Once the afforestation work has been
completed should it be found that there are areas in the somayama
where trees have withered the responsibility for replanting at those
areas will fall on the magiri (where the forest is located). With
regard to the hiyousen, it is ordered that as in the main body, once
the afforestation work has been carried out it will be delivered by
the national trcasury provided that the proper application
paperwork is prepared by the sabakuri* and countersigned by the
ryousoujitou®® and kenja.
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payments in cash. In this regard, buyakusen (F##8) was a type of tax
during the Ryukyu Royal Government cra. Information aggregated from
references to ‘buyaku,’ *‘buyakusen’ and *okite juugokajou’ in the Okinawa
Encyclopedia.

 An officia! dispatched 10 each magiri by the Royal Government. Also
referred to as ‘magiri kenja' attached to the Department of Domestic
Affairs in the Board of Finance. They were commonly sent along with a
gechiyaku to troubled or impovcerished magiri.

34 The term sabakuri (or sabakui in Ryukyuan) is a collective name for four
government officials in county magiri district offices throughout Okinawa
Island as well as Miyako and Yacyama. These arc as follows: Shuifuyaku,
Ufuucchi, Fueucchi and Nishiucchi. When the highest magiri official, the
jitoudai, is added to these four then the collective name for the five
becomes ‘Ousabukuri [K &< ).

% A jitou was the title of an aristocrat who had stewardship over a territory
during the carly-modem cra. A person with stewardship of a village district
was called a wakijitou and a person with stewardship of a magiri district
was called a soujitou. The aji (during the Royal Govemnment era aji was a
position of rank in the social hierarchy second only to the royal prince)
who originally held the magiri is called the ajijitou. The ajijitou and
soujitou who hold stewardship of a magiri arc together known as the
ryousoujitou.
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Article 5
Nothing is possible in our country without timber. As such, more

and more public money is being directed into this arca and
afforestation work carried out. At the same time, it is
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fundamentally the quality of yamakou®? (forest care) carried out
that determines whether somayama will thrive or not. Forest areas
are divided up, with responsibility for a particular section attached
to an individual magiri or village district. Yamashi * (tree
appraisers) and yamakounin* (forest technicians) are assigned to
carry out afforestation work and they are instructed to carry out
their duties ever more in accordance with shouhou (official
theories on proper forest care and administration).

Proviso: The following are important ideas from Yamakou no
Shouhou**. Hougou no yama® is a place where mountain slopes
and river basins interlock (surrounding and protecting the forest
that lay within) and is a conservation measure to prevent sanqi*’
(forest energy) from cscaping as a result of wind blowing through
places such as mountain peaks and the foot of mountains. Any
utilizable trees can be cut down but it is extremely important to
bear in mind the fact that tall and straight trees, even if young,
should be carefully nurtured. Further, in places where there are

42 “Yamakou® or ‘yamaku' is a term used to describe technical forest work
that includes tree nunturing, arranging, cutting and processing. The
technicians who carry out this kind of work arc logically referred to as
‘yamakounin’ or ‘yamakunin,’ meaning literally forest technician. Clearly,
a yamakounin is a forest specialist not a forest laborer.

4 A yamashi is a technician in the ficld who assessed the measurements of
trees intended for use prior to them being cut down.

# According to the Okinawa Encyclopedia [M#lX &R, the word
for forest worker (JUIA) is rcad 'yamakounin' but the traditional local
pronunciation is ‘yamakunin.' A yamakunin is a forest technician who cuts
down trees that will be processed for use as lumber.

5 The principles of Yamakou no Shouhou (Mcthods of Forest Work)
comes from a section of Somayama Houshikichou that offers technical
guidance called 'The Care and Maintenance of Forests.” For example, it
details the types of trees that should be cut down and those that should be
left 1o grow as it.

“ The term ‘hougo’ is defined in Somayama Houshikichou (1737) as
follows: “a condition in which the surrounding mountains prevent the loss
of mountain or forest energy.” Further, “the place where the tips of the
ridge-lines of the embraced protection mountains overlap, much like the
way both parts of a collar of a shirt overlap when fixed, is called the ‘gate
of embraced protection’ (hougo no tojiguchi).” Hougo is a concept of
terrain based in Feng Shui geography which involves surrounding in order
to stabilize *qi." This later developed into a technique of strategically
planting trees to prevent the dissipation of gi because of wind. In carlier
days Fukugi trees (Garcinia subelliptica) were strategically planted to
provide embraced protection for individual residences (‘yashiki hougo’),
riverine buffer strips strategically planted to provide embraced protection
for entire villages (*‘mura hougo’) and stratcgic planting along the coast to
provide embraced protection for coastal areas (*hama hougo’). Although
the underlying basis for employing such measures today may be slightly
different, the hougo concept can still be witnessed with the strategic
planting of tide-water control forests and anti-wind forests.

* Sangi is the name of a concept in Feng Shui geography that refers to the
particular state of ‘qi’ (energy) in mountain forests. Qi is generally defined
as ‘matter’ (busshitsu) and 'cnergy’ (cncrugii), something that possesses
bioinformatics (scimei jouhou). Qi is also considered the basc element that
all things in the universec arc made of. An ideal state in Feng Shui
geography is one in which the qi is not disturbed by wind or other forces.
In order to protect that qi terrain conditions and forest planting methods are
employed.
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many gnarled trees even young trees in the midst of growth will
unfortunately end up becoming gnarled. When considering what
course of action to take thc best option is to cut them down
quickly. That said, if all of the gnarled trees were to be cut down at
once this will allow sanqi 1o escape (from the forest) and it should
be understood that this will have negative consequences. When
trees are growing so closc to cach other that they are touching (and
impeding each other’s proper growth) it is important to consider
the future and identify whether one of the trees could be cut down,
whether perhaps both trees are of poor quality or whether they
should just be left as they are. When taking care of forests in this
way, branches cut off during logging other than those that can be
used must be disposed of so that they do not hinder the growth of
young trees. Additionally, tsurugumi (Elacagnus glabra) or vines
clinging to trees should be cut off immediately. If two young trees
are entangled like twisted rope they should be separated. If forests
are cared for on a daily basis while keeping these things in mind
the care and administration of forests will not require much labor
and will likely grow more luxuriant year by year.

At a site where trees have been cut down for use as ship-
building or other construction materials, if the tree shavings and
cut off branches are not properly removed other trees will not
grow and the area will become an empty space. So that this
situation does not come to pass, they should be removed in several
places so that the seeds of trees can germinate naturally.
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Article 6

As described above, if the forests are taken care of carefully by all
persons officially charged with forest duties there will be no need
for additional corvée labor for the nurturing of forests. Depending
on the magiri, however, in places where the area of somayama is
wide and where forest care cannot be handled by the yamaatai®,
yamashi and yamakounin charged with those duties forest care
should be carried out as follows. Male farmers from 14-60 ycars of
age are to be mobilized during the agricultural off-season for a
period of three days of required forest labor per year and they will
carry out forest care along with the yamabugyou, yamahissha,
kenja, all local officials below the jitoudai*, former bujitou®,
former ockanin®® and others. A report on the activities carried out
from forest 10 forest will be compiled during the new year period
in the following year and it will detail specific locations as well as
the number of required corvée labor days.
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Article 7

If firewood is sold in split firewood form farmers may be amiss
and mistakenly cut down only good quality trees (not being aware
that gnarled or poorer quality trees are best cut down for firewood
leaving good straight trees to continue growing). This must be
prohibited since it constitutes a violation of the yamakou no
shouhou (official government-sanctioned forest care and
administration practices), and it is ordered that firewood be sold
only in small log form (so that the shape of the trec branches can
be better recognized).
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% A yamaatai carricd out forest administration work at the village level
(the level below the magiri county district) and was bascd at the muraya, or
village office,

* The jitoudai was a regional administrator. This was the highest position
within the magiri administrative system. They were the head of all magiri
affairs, were based at the local magiti bansho and were directly responsible
for the magiri administration.

* An upper level official in the magiri. His position is just above the
sabakuri but below the jitoudai.

% A term for regional-level officials at the magiri or village including the
jitoudai, bujitou, Shuri Ufuyaku, ooucchi, haeucchi and nishiucchi.
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Article 8

It is not good for the growth of trees such as Sugi (Cryptomeria
japonica), Inumaki (Podocarpus macrophyllus), I[ju (Shima
wallichii), Mokkoku (Ternstroemia gymnanthera) Ryuukyuu
matsu (Pinus luchuensis) 1o be planted closely together.
Individuals with administrative responsibilities such as the
sabakuri, bujitou, ucchi®®, teikugu® and former oekanin should be
present at on-the-spot investigations to offer guidance on this
matter. Additionally, forest-related workers such as yamaatai,
yamashi, yamakounin, masutori °, funachiku "', sabaiku ?,
kajizaiku 7, haiyaki 7', kousakuatai (but not zubikinin or
buyakumen) can be mobilized if necessary in order to thin out
areas where such trees are planted too closely together. The
branches of Sugi trees from which slips are to be taken for
planting are chosen in the spring provided that the state of growth
of the branches is in accordance with details in the guidebook.
Appropriate locations in the forest for Sugi planting are then
assessed. Within precisely which forests Sugi slips are planted and
from which forest Sugi slips were cut is recorded and reported.
Further, in the case that logs from trees such as Inumaki,
Mokkoku, Iju and Sugi measure more than one shaku (30.3
centimeters) in diameter the following procedures should be
followed. After checking with the yamabugyou the appropriate
quantity should be delivered to the Fushinbugyousho™ (the Bureau

®* Ucchi (or “okite® in Japanese) is a term for a magiri district or village
administrative official. There arc scveral types of ucchi, including the
ajiucchi, ooucchi, haeucchi, nishiucchi and muraucchi. In the context of
this article the persons referred to are muraucchi (village ucchi). The
origins of the term go back to the early 16th century. When the regional aji
were forced 1o relocate to Shuri under instruction from King Shou Shin
they left responsibility for their local village domain affairs in hands of an
appointed ucchi.

* Lower level magiri official engaged in calculating on paper. Would be
equivalent to a secretary today.

™ A lower level magiri official. Worked in the area of financial matters.
They were in charge of the weighing of grain tribute taxes under the
supervision of the sabakuri.

" The details are unclear but this is perhaps a job title similar to the
murachiku. The murachiku was involved with the weighing of tribute taxes
from farmers, checking the weight, amount and that there were no
irregularities. The funachiku was not a ship building technician, but likely
a lower level official in the magiri who would check ship cargo to make
sure there were no cargo violations.

™ Again, precisc details are unclear but possibly a technician who made
items such as lacquerware materials and furniture items using a potter’s
wheel or other gadgets.

™ A metal workshop or smithery technician located in each magiri during
the Ryukyu Kingdom cra, possibly engaged in the manufacture and repair
of agricultural tools, though details are unclear.

™ In Article 75 there is mention of sekkaiyaki as a the name of a job and so
the haiyaki might have a connection to this. A craftsman who makes
quicklime (scisckkai/calcium oxide) and hydrated [slaked] lime
{shousckkai/calcium hydroxide: a white powder made by adding water to
quicklime) by baking Limestone or lime rock in a kiln. Quicklime is used
to make ceramics and as a soil improver while hydrated [slaked] lime can
be uscd to make plaster, disinfectant or as a cotton bleaching agent.

" The Burcau of Repair and Maintenance. A Royal Government
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of Repair and Maintenance). The remainder is to be delivered to
the magiri bansho™ (county district office). The above results
should be compiled in a report by the kenja and yamahissha,
signed by the yamabugyou and then recorded in the Shobokuhon
Suusouchou’” (a record of tree details kept in each magiri district).
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Article 9

As detailed above, if forest work is carried out in the appropriate
season by persons involved in public service, both in cuitivation-
and forest-related jobs during periods of downtime or the
agricultural off-season all will be well with the state of forests.
Bearing this firmly in mind all should devote themselves to their
duties.
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department responsible for civil engineering and construction.

™ An office responsible for magiri administration. On Okinawa Island
bansho were established in villages as well, becoming the cornerstone of
local administration.

"7 A book that recorded details (such as the number and location of tree
planting areas, the dimensions of cut trees, the dimensions of standing
trees, names of tree species) of cut trees and planted trees in cach magiri.
We have not yet confirmed the existence of the Suusouchou. We do know
of the existence of the Goyoubokuchou (that recorded the 21 types of
prohibited trees, names of specics, location, number, size and logging
conditions) but very little else. If the Shobokuhon Suusouchou did exist it
would have been used as part of a comprehensive administration of
valuable trees in each of the magiri and possibly some role in the
administration of goyouboku designated for government use.
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Article 10

The regularity of somayama inspections has decreased
significantly over time. As such, yamaatai arc instructed to
vigilantly administer each of the forests under their supervision.
On top of that, it is most important that officials such as kenja,
yamabugyou, hissha®, jitoudai, souyamaatai®' inspect the forests,
give instruction to yamaatai, yamashi and yamakounin with regard
to their duties so that there should be no relaxation whatsoever in
carrying these out and provide guidance on how forest work
should properly be carried out.
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¥ Up 1o this point hissha has been interpreted as meaning a forest-related
clerk serving in a region. It has the same meaning henceforth. In Katou
(1997) there is a refercnce to a yamabugyou hissha (forest administrator’s
clerk), but this person works in the Royal Government at Shuri and, as
such, is different from the hissha described here.

*! A souyamaatai was the name of a forest official attached to each magiri
district. Based at the magiri district bansho (an administrative office, the
cquivalent to the yakuba today), the souyamaatai fell under the jurisdiction
of the jitoudai who was the overall head of the magiri district
administration, The souyamaatai was responsible for forest administration
at the magiri level.
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Article 11

Because palace buildings at Shuri Gusuku are made out of various
types of trees they must be rebuilt after twenty years. This is
clearly an cxpense that has to be initially covered by the national
treasury but which ultimately places an undue (tax) burden on both
farmers and aristocrats. As such, if we could instead use Sugi®
(Cryptomeria japonica) or lnumaki® trees for the same purpose
those buildings would last for several hundred years and will not
constitute a great expense {(for the treasury) or burden (on the
people). Because of this, it is ordercd that Sugi and Inumaki trees
be planted in considerable number. It is vital that the meaning of
this is well understood. Good quality Sugi and Inumaki trees
planted within the grounds of residences or in sanya (community
forest) areas should be entered in the official Goyoubokuchou®
and their nurturing and management must be carefully carried out.
With regard to Sugi and Inumaki trees that are not recorded in the
official Goyoubokuchou, however, if they are intended for private
use an application document should be submitted and approved by
the yamabugyou. The same procedure must also be followed in the
case of buying or selling Sugi and Inumaki trees but the
application document should be submitted and approved by the
person responsible within the magiri.
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# Although the character *4#2” is presented in the original text, looking at
the context both before and after the character should actually be “#8.’
While both characters have the same pronunciation ‘Sugi’ they are
different tree specics. The Sugi written using the character ‘42’
{Kouyouzan/Cunnighamia lanceolata) was introduced to Okinawa during
the Ryukyu Kingdom cra from the Fujian arca of China. The type of Sugi
tree introduced to Okinawa from the Kyushu region of Japan may have the
same pronunciation but it is written as ‘¥’ (Cryptomeria japonica).’ In the
case that we are talking about the type of Sugi uscd to make the masts of
ships then the proper term to use is Kouyouzan (Cunnighamia lanceolata).
In this current context the correct Sugi species is Cryptomeria japonica.

# Kashiki (Inumaki/Podocarpus macrophyllus). An evergreen tree of the
Maki family (Podocarpaccae). In the Ryukyuan language called Chaagi.
One of the most important building materials in Ryukyu. Used for palace
buildings at Shuri Gusuku, greater afforestation was encouraged from the
mid-18" century. Good for furniture and equipment. Resistant to termites.
The fruit is edible. The Rakanmatsu tree in China is seen as a variant of the
Inumaki.

% The Goyoubokuchou (Register of Government-Use Trees) was a set of
documents that recorded a range of dctails about the kind of trees required
by the Royal Govemment for public purposes. Details included tree types,
locations of specific tree types and tree trunk measurements. Individual
sections were drawn up in cach of the various magiri while the entire
volume of the Goyoubokuchou was administered by the Royal
Govemment's Yamabugyousho (Bureau of Forest Administration). At
such time as the Royal Govermment required large lumber it assessed
which tree type was most appropriatc by making reference to the
Goyoubokuchou and would then place an order with one or more of the
magiri. There were 21 different types of tree designated as goyouboku and
local people were not allowed to cut down any of these without explicit
permission.
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Article 12

Trees designated for use as gokaiboku > (timber for the
structure/framework of a ship) in the making of Tousen (Chinese-
style ships) have become rather scarce these days. Of these, trees
used for the ship’s mast (hobashira) and for the nakakawara
(material for the ship's kcel that supports the ship's bottom from
bow to aft) have become particularly scarce. Besides these, the
procurement of trees such as owekiya®, kantan®, oitan®,
tsukashi ”” and kansamoutau®® that are used as materials for
shipbuilding is becoming difficult and we are extremely worried
about what we should do going forward. Incidentally, if the trees
used for shipbuilding were to become extinct (in these islands) this
will prevent us from carrying out construction projects necessary
to the realm. In this context, therefore, in addition to the number of
trees already recorded in the Goyoubokuchou we must now add
and preserve information about good quality trees in somayama
and village regions and properly ascertain and add information
about young trees.
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3 1t is thought that the term kaiboku means “straight trec.” Kaiboku is large
timber used as ship building materials. A kaisen is a ship used in Satsuma
that was basically a renovated Tousen (Chinese-style ship). It was a large
ship at the time, with a length of about 36 meters and width of about 9
meters. It would appear that the wood required for the framework of such
large ships was known as kaiboku.

* A crosspicce holding the sail.

* A crosspicce supporting the sail.

% Details unclear but a type of lumber used in the making of Tousen.

%" Details unclear but a type of lumber used in the making of Tousen.

% Details unclear but a type of lumber used in the making of Tousen.
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Article 13

It is prohibited to enter areas where good quality trees are growing
in the matsuyama'®' (another term for somayama) or zoukiyama'®
(a forest of miscellaneous trees). When trees designated as
goyouboku (for official government use only) are to be cut down
permission to enter and leave the forest must be obtained from an
official such as the yamabugyou, hissha or kenja. The more
gnarled or twisted trees that can be cut down the better this will be
for the growth of good trees. Thereupon, if there is an application
to cut down a tree that cannot only be used for firewood since it
has a divided trunk (presumably the other part of the trunk that
branches off is of better quality than the gnarled or twisted part) it
should be inspected by a yamaatai prior to procurcment.
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19 According to Sakihama (Sai On Zenshuu, 1984) matsuyama is the same
as somayama. In Tamura Hiroshi’s ‘Ryukyu Kyousan Sonraku no Kenkyuu
(BEER L EEH P 2 BF %), a comprehensive study of historical land use
systems from 1927, there is a reference to matsuyama. Omono matsuyama
(E$#21l) are defined as essentially somayama areas except that only
Ryuukyuu Matsu trees are grown there.

' Also known as hirayamahayashi (*%1L4F) in mainland Japan. A mixed
forest in which various types of trecs are growing together.
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Article 14

If an Akaichoki'® (IjwShima wallichii) tree is designated as for
use as material in public construction, unlike various other trees it
has become important goyouboku'® (trees designated for official
government use only). As been mentioned previously, just as in the
case of trees like Kashiki'®’ (Okinawa Urajirogashi/Quercus
miyagii) or Yosu'® (Isunoki/Distylium racemosum) we must make
sure that these are carefully protected.
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1% According to Amano (1982) this tree is called Jjuu in the Ryukyuan
language. Katou (1997) writes that the bark of mature ljuu trees is brown,
while Amano writes that the bark of younger trees is off-white and mature
trees brown. In other references [juu is also referred to as ‘Ichou,’ but this
current reference to Akaichoki is a little confusing and requires further
study.

1% Goyouboku was a term to describe lumber required for use by the Royal
Government as building materials, firewood or for other special purposes.
Each magiri was obliged to contributc a certain amount of lumber for
Royal Government usc on a yearly basis as a form of forest tax.

197 K ashiki (Okinawa Urajirogashi/Cinnamomum camphora). An evergreen
trec of the Buna family (Fagaceac). In the Ryukyuan language called
Kashigi. Can also be written as ‘i or *K & K.’ Good for turrets or
scafolding, boat oars, handles for tools like hoes, sugar carts and for round
columns in palace buildings at Shuri Gusuku. The fruit is edible, typically
used as pig feed.

%% Yosu (Isunoki/Distylium racemosum). An evergreen tree of the
Mansaku family (Hamamelidaceae). In the Ryukyuan language called
Yushigi. Good for such things as building materials, equipment, handles
for tools, musical instruments (such as the sanshin). Also used as building
materials for Shuri Gusuku during the Ryukyu Kingdom era.
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Article 15

If possible, Sahon 12 (Hetsukanigaki/Sinoadina racemosa) or
Kusunoki''* (Cinnamomum camphora) should be procured for use
in shipbuilding as owekiya (crosspiece holding the sail) or kantan
(crossarm supporting the sail) because these trees last for decades
(without needing replacement) and they should be allowed to grow
well. Fruit-bearing Kusunoki trees are currently growing at
Nerome-mura'"* in Oogimi Magiri and at the site of the former
Soukokuji''® (temple) in Oogimi Magiri''®. Because the seeds of
these trees ripen from around September to October according to
the lunar calender the yamabugyou and hissha, along with the
yamaatai of neighboring magiri, will gather up ripe Kusunoki
seeds at Soukokuji to be distributed to other magiri so that more
Kusunoki trees can be grown.
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112 Gahon (Hetsukanigaki/Sinoadina racemosa). An deciduous trec of the
Akane family (Rubiaceae). In the Ryukyuan language called Jafun or
Sahon. Good for bridge building because it is a hard wood that is resistant
to moisture. Can be used for ship lumber and other handicrafls. It is a
really hard wood.

"3 Kusunoki (Cinnamomum camphora). An evergreen tree of the Kusunoki
family (Lauraceace). In the Ryukyuan language called Kusunuki or Kusuki.
Good for ship building because it is a type of wood resistant to moisture.
Can also be used for fumiture, building and decorations. Afier 1887
afforestation was carried out in order to get shounou (camphor) and
camphor oil. Can also be written using the character ‘.

"4 Given as Nejamemura in Sakihama (1984). Today is part of
Janagusuku, a place name that combined the two carlier hamlets of Jana
and Gusuku.

" According to the Okinawa Encyclopedia (1983), Soukokuji was a
Rinzai sect temple located near Shuri. According to the Ryuukyuukoku
Yuuraiki (1713) the original temple was abandoned and must have been in
Oogimi magiri where there are still fruit-bearing Kusunoki trees.

"¢ A magiri in the north of Okinawa Island bordered by Kunigami magiri
and Haneji magiri. Now Oogimi Village.
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Article 16

In the case that trees such as Kashiki''®, Kusunoki, Hinoki
(Chamaecyparis obtusa), Sugi, Kouyouzan '*' (Cunnighamia
lanceolata) and Momi'?? (Abies firma) that are recorded in the
Goyoubokuchou (Register of Government-Use Trees) are
discovered to be blighted or to have withered and died, the local
yamaatai in charge will report the matter and the yamabugyou,
hissha, kenja, jitoudai and souyamaatai will immediately
investigate. Within the Souchou'?, the book that records the
number of trees, the relevant items (discovered to be blighted or to
have withered and died) must be erased and then an official seal
affixed. If the yamaatai in charge is derelict in his duty, however,
and as a result it is not known how many trees were discovered to
be blighted or withered and died, or if the number given was not
close to the true figure, it is instructed that once an examination
has been carried out a punishment should be imposed (on the
yamaatai).
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¥ Rashiki (Inumaki/Podocarpus macrophyllus). An evergreen tree of the
Maki family (Podocarpaccac). In the Ryukyuan language called Chaagi.
One of the most important building materials in Ryukyu. Used for palace
buildings at Shuri Gusuku, greatcr afforcstation was encouraged from the
mid-18" century. Good for furniture and equipment. Resistant 1o termites.
The fruit is cdible. The Rakanmatsu tree in China is seen as a variant of the
Inumaki.

12* Hinoki (Chamaccyparis obtusa). An cvergreen tree of the Hinoki family
{Cupressaceac). In the Ryukyuan language called Fuinuchi. Written as |3
i or 12. Good for building materials and cquipment.

2! Sugi (Kouyouzan/Cunnighamia lanceolata). An evergreen tree of the
Sugi family (Taxodiaceae). In the Ryukyuan language called Kuuinchaa.
Can be writien as [Z5€4 and read as Kouyouzan. Also written as %42 or
#P7K. Good as building and general lumber, especially valuable for use as
the masts of ships during the Ryukyu Kingdom ecra. It was introduced to
the island during the Ryukyu Kingdom era from the Fujian area of China.
122 sMomi® is written in Chinese characters as *#£." It is an evergreen
needle-leaved tree of the Matsu family (Pinaceae). It is native to the
Honshu, Kyushu and Shikoku regions of Japan. It is a species unique to
Japan. It grows to a height of about 30 meters. Lumber from the Momi is
used for ships and building materials.

13 A reference to the Shobokuhon Suusouchou.
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Atticle 17

When any goyouboku (trees designated for official public use) is
to be cut down the intended end-use should be examined in detail
and an oshifuda'®® (an allonge) with these details on it attached to
the Goyoubokuchou before references to the goyouboku cut down
is deleted. The administrative procedure carried out by officials is
the same as that described in Article 16.

Supplementary: Details must also be recorded in the Magirichou'?’
(record of magiri county district-administered trees) and the seal
of the yamabugyou affixed.
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Article 18

Goyouboku that has become hollowed out can still be used to
make things such as tohira (doors), kitarai (wooden tubs),
mizubune'*' (pig troughs) or usu'*? (rice montars) and it is a good
thing that no wood is wasted. Request for authorization should be
delivered to and approved by the yamabugyou, after which items
should be manufactured as if the wood used was standard
goyouboku and then the items for merchandise branded as
goyouboku with a yakiin'* (an official branding iron).

126 A small memo attached to the Goyoubokuchou making a note of actions
to be carried out or important information to be conveyed in some specific
regard.

"7 Little is known about this document but it would appear to be a ledger
concerning trees administered by the magiri bansho (county district office).
What connection the Magirichou may or may not have to cither the
Shobokuhon Suusouchou or Goyoubokuchou is unclear, This is a matter
for future research.

12 & A (b—=) BEOEANSHRT, BADRO PN T, B
(21X E 27 A% (Bischofia javanica) %242 (Pinus luchuensis) 72 & A ffid
AT,

P HOT) EPH Lo E R, BE(HET) A (VEIT) -
EBA3) e ridbs,

B0 BEEN(RE VA KRR BEENDORIT T, FLV A REL BRI
b, BICEIZHEENEIPL TV D, BOAIIZIBTTDIELEL THEXFHTS
nTveBbha,

131 A trough to put pig feed in. Also called a ‘tooni.” Made mostly from
Akagi (Bischofia javanica) and Matsu (Pinus Juchuensis) trees.

132 A container in which 10 pound stcamed rice into mochi or pound grains.
There were several types including tsukiusu, hikiusu and suriusu.

13 The specific for of this yakiin is unknown. The same yakiin is used
when new ships arc built. It is thought that the official brand on the outer
part of the ship was proof of official approval of the ship building.
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Article 19

If the dote'** (banks or mounds) demarcating the boundaries
between somayama and other magiri or somayama and sanya
(community forests) collapse this needs 10 be reported
immediately by the yamaatai in charge, verified by the kenja,
yamabugyou and hissha and the dote repaired.
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Article 20

In the aftermath of a typhoon the yamabugyou will assemble the
hissha, yamaatai, yamashi, yamakounin and others to inspect
forest areas, cut down and remove damaged or fallen trees that
have become obstacles, examine trees for wind damage and, if
there are any, treat them and allow them time to recover.

B/H—E
— FHEAUMAKE PRER R IIAESHA LR RN
BEATAZCREBARERR TEMALRETILBTE
FRHEZLLA RZ 0177 77 1 EEYr
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DFRERH Tz, BRINOFIT LY, HETROIWOSER Bdbots,
DO UDEERICIE, ZFE0MiC, KV T4 F 7 (Bamfusa
glaucescens) 23 3w (Vitex trifolia) & DAz oh T
Teo RUZAF ZIIBR IS —JU > TIENLRNIE, IV dY0L
BESBRINCE, REDOTHH TBIRINLITHS, ZOLIHE
REXFTHIET, WHRFORMORL2ER IO THS,

135 Banks or mounds that marked the boundarics between somayama and
community forest, and between magiri. These dote cound be in the form of
embankments or brickwork structures. Within each magiri there were dote
that demarcated which forest areas were being looked after by which
village. Apart from dote as boundary markers there were various plants
grown to perform the same function including Houraichiku (Bamfusa
glaucescens) and Mitsibahamagou (Vitex trifolia). These plants are
selected for different reasons. In the case of Houraichiku the roots don't
spread out while the roots of the Mitsibahamagou do not wither casily.
Dividing and demarcating in this way was for the protection of the forested
mountains and fields.
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Article 21

If regularly-levied (irichiri)!* timber is due to be delivered to
various departments of the Shuri Royal Government are not taken
in the autumn and winter scason the quality of the wood will
deteriorate and this could have negative consequences in terms of
its intended official use. As such, all logging should be completed
by September or October of the lunar calender, the length and
thickness of the wood accurately recorded in Irichirichoumen
(regularly levied timber ledger) and marked with the signature or
seal of the yamabugyou and hissha and then supplied to the
relevant end user by the agreed end of the month delivery date.

Supplementary: If for some reason getting the signature or seal of
the yamabugyou and hissha is not possible because it is
inconvenient for either official the kenja stationed at the same
administrative office can attend to the matter as an ad interim
representative.
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140 Irichiri zatsubutsu are regular items delivered to the Royal

Government, shojitou and shouchigyou. Items will be recored in

the Irichirichou ledger.
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Article 22

The Matsunoki '* (Ryuukyuu MatswPinus luchuensis) is an
important official-use tree utilized in the making of items such as
funekaiboku (timber for the structure/framework of ships), usu
(rice mortars), tokusu'*® (a type of mortar), kandaiki'*® (for sugar
compressors), kajisumi'? (a type of charcoal used in a smithery)
and daimakiki (large-size firewood trees used in making pottery).
As such, when a Matsunoki tree is to be felled the precise intended
us¢ must be ascertained. Beyond that, because a large number
daimakiki trees are being cut down obtaining what is required if an
urgent situation arises cannot be guaranteed, nor can we ascertain
what quality of tree is available. Furthermore, it is an
inconvenience finding space on a ship to transport the lumber and
to secure enough corvée labor to carry out logging work. As such,
each year in December according to the lunar calender both men
and women from farming communities in every magiri will be
assembled to perform labor tasks, along with kenja, yamabugyou,

hissha, officials below the sabakuri'*® rank and former owekanin

WL BRI R A, B —Rd,

2 BEBRORER (MDAFENWE) BN M0 UA) (%D
gZYaH 3, Quercus miyagii) R T LT DA (LA /3%, Distylium
racemosum) 2 ¥ AHEDL N TW LM, TO#%k, AILEDIFED
EMEHLEND, S CORERIBERYAETS LHBOEARERDA
5, W RE B M TRES IRV ARICH, VayFar=Y
(Pinus luchuensis) A3 Tu /s,

WMAE (U F) BN BICE, BEERIEOTV 2y F oy~
YORBMEDLR TV, BRBTRRKATR)BIESR TR, &L
(227K (Pinus luchuensis) T{EBREIRIE IR EFFL TERIL TV,

43 Matsu or Matsunoki (Ryuukyuu Matsu/Pinus luchuensis). Found on
islands throughout Okinawa Prefecture except the Daito Islands and
Senkaku Islands.

'3 Details unknown, a type of mortar.

¢ Sugar compressors were originally made using trees such as Kashiki
(Okinawa Urajirogashi) or Yosunoki (Isunoki) but when stone compressors
came into use it was found that the sugar compression rate increased. It is
thought that the kandaiki was a block or stock used to secure the sugar
compressor. The long piece of lumber fasted to the horse to power the
compressor was made from Ryuukyuu Matsu.

"7 In casting iron Ryuukyuu Matsu is used for the charcoal because it has a
high buming temperature. Kurozumi was also made using broad-lecaved
trees, particularly Ryuukyuu Matsu charcoal which was commonly known
as called blacksmith’s charcoal.

% gabakuri was the collective name for four executive officials (Shuri
Ufuyaku, ooucchi, hacucchi and nishiucchi) based at the magiri bansho on
Okinawa Island. When the jitoudai, the magiri chief, was added to the four
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in charge of each region who will provide guidance. Timber to be
delivered to the government during the following year can be
transported to the harbor using corvée labor, and if we watch
carefully for a good opportunity to load up the timber all will be
well because there will be no interference with the important
agricultural work of the farmers and no difficulties to any of
government departments that requested the lumber. From now on
things should be done in this way.
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WK (-1, Temstroemia gymnanthera) {3 & {15 CIE VI
ZBOARTHD ABAB AF I WRRCAFRE, MA
THIORLET RETHB,

Article 23

The Ikunoki (Mokkoku/Ternstroemia gymnanthera) is a tree that is
very difficult to find in immaculate condition. The moment that an
Ikunoki tree without nyuuhi'®' (bark seam) or mokuraku'*? (high
tapering) problems becomes available it should be delivered.

HimIg
— WIERRTIE « RRERGILS Lo~ J7 FERTIEMR ARG
FATTRAL IR IL T fili % LA 75 T e JEHF
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R AOHR IR EMNS P LTSI TRV TORIE, W
155, TR TAMOZEEML, BRI TED, £
DL2IEXT O FIZHOWTHLET <& THD,
Atrticle 24

In terms of kureita'>* (wooden plates) used for sugar barrels, if we

officials above the collective name was either gosabakuri or cosabakuri.
AR (Z950) :MEE(99N) IXTROBEAZD ) ELTWD, BIR
i} LA TV ARBOZED,

B0 ATE (b<BL) :MEBOWONIIARDHEIT I ERRL TS, [96T
PR Nc LN, TRROKRKSHIE (ST 0HFITICE-T
BUTHEKRRBZEIEL TS,

13! A state in which the bark is torn or twisted.

32 0r uragoke. According to the Kojien this is a condition by which the
thickness of the trunk gradually narrows towards the treetop.

R () - o B, R R TGS & D, T
TLEY Mg, ChicHELHdb L, HfricikboFs
(Sinobambusa tootsik) DA fEHN T e, METHRAMT (E36)LH
Lo ZOPTHOEBIFI ORI TREITRILY Tl 5 A3, MG
HERICHH TV,

%% Material for sugar barrels, sometimes called tarugaa. In terms of making
sugar barrels, during the summertime the wooden plates (‘kureita’) are
dried out first and then surface planing carried out in preparation for
assembly. The containers arc assembled during the winter. Most of sugar
barrel workers are contracted to carry out surface planing and assembly. In
terms of assembly, both the bottom and the lid arc made of about three
wooden plates joined together in a circular shape and then finished off with

can stock up little by little on a routine basis, or load it onto ships
with space available, whether we keep a check on the amount or
not it can be conveniently well regulated. We should think very
carefully about ways of amassing kureita.
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Article 25

Considering the number of days it can take to procure any kind of
item (from the forest) it is sensible to plan out a schedule right up
to the delivery deadline and instruct those entering the forest in
this regard. If work is carried without neglect this will reduce the
necessary labor time of the yamashi and yamakounin and things
will progress well towards the delivery deadline. Needless to say
with regard to miscellaneous irichiri**® (regular payment) things
(convenience goods) for delivery, if it is possible sometimes to
send a written request for sundrics in the form of a tegata (goods
request) the yamabugyou and hissha can immediately think about
the best location to carry out the forest work (to procure the
needed wood) and plan out a schedule up to delivery day and then
announce the day to enter the forest (to begin work). If the
necessary work cannot be carried out in accordance with the
delivery deadline, once the yamabugyou has confirmed this to be
the case a punishment of 10 lashes is to be imposed.

BiR

— (LI L TR ALS~S LTRSS FafE5i
BB SHABANG AR 2 & B IRECR R MR B B AR (% 3R
EIE H ~fR S R R e

a plane. The barrels are tied with a bamboo band. The band is made of a
kind of bamboo called touchiku (Sinobambusa tootsik). In Chinese
characters this can be written as Ff ff (touchiku). In terms of the
administration of bamboo forests there were touchiku souyamaatai and
touchiku yamaatai stationed at the village and magiri bansho. Additional
information on the sugar barrel-making process from (R8I LR &, 12
MR F S iTaEE (TRsE IR S, 2005).

BAG(OHY) 133 BHE,

'* Regular items tendered to shojitou and shochigyou of the Royal
Government.
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Article 26

With regard to tasks such as assessing yamazatsubutsu'*® (forest
products) and investigating the appropriate locations for logging
the yamabugyou and hissha are instructed to carry these out. The
kenja is instructed to undertake tasks related to the delivery of
forest products and cut trees. In the case that delivery will not be
possible in accordance with the deadlinc it is the established
practice that the magiri kenja be reminded.
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Article 27

The yamaatai, yamashi and yamakounin are to be informed on the
first of each month where they will be working by the
yamabugyou and hissha and have the nature of the work they are
do do explained. They will then carry out these duties with great
care. The kinsei's (an accurate grading of the progress of the
work) is to be recorded in the hoshichou'®® (a work ledger),

BTN (R EE 2.5 0) (AR K, Bk, TR OREY—REST,
18 Refers to general forest products such as Jumber, firewood and bamboo.
B RMRIILL D) TR EMOER LK GiT=/RA 5L HibLVE
) OB E LA ST TITIN, 2O SKRERERL TSRO L
IRHD, TS HBEDORKESIZES T, §MOTL 7D LA 2TV,
I (XA HIFOHBERRERKLTRLIELO,

BT (RE L) LBITOIE,

162 A precise grading/assessment of the progress of the work.

'} The hoshichou was a type of work ledger that recorded the grading of
work in progress. Similar to the ledger that records the grading of the job
performance of aristocrats without stipends (muroku shizoku) known as
chigyou within the Shuri Royal Government. Chigyou were aristocrats
without land or stipend. A chigyou could rise in rank based on job
performance.

however, so that when the bugyou'® comes to work he will
summarize the progress of work each month and mark the ledger
with his seal of approval.

Supplementary: In the case that there is no hissha working in the
magiri the kenja will fill-in and perform the hissha’s duties.
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Article 28

If somebody violates somayama-related regulations this must be
reported immediately. In the case that a violation is concealed but
later discovered to have occurred that person (or those persons)
will face justice. Those in the village responsible for such matters
must make sure that this is authoritatively declared. In the case
that villagers are not conforming to regulations this is because
officials such as the kenja, jitoudai, sabukuri, bujitou and ucchi
have not been providing the proper guidance. Persons who hold
these important job titles need to consider the importance of
somayama for the realm as well as for our descendants and
understand that they must be looked after in the same way as
farmers look after crops in the field. The meaning of this should be

'™ Here referring to the yamabugyou.

165 MMET (BHOLEE L)) B EFODBITHOREE, M- Bg-
BB T2 XERT 51 B 2185, B (&8 R (fT - &) -
MEF G- HFEME) 3R B34 0HBITHNS, BIFIHE
&1 2,

5 ENHE (VALY REII RN, MeoR@zBLIRR OX5TH
3, [ A AT AR TR L5HS5,
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well understood, the yamabugyou must become single-minded in
his focus and the old and young alike must have explained to them
in detail the contents of official forest-related instructions such as
houshiki (Somayama Houshikichou), kimochou (Yamabugyou
Kimochou) as well as the additional provisions attached to both.

Supplementary: If somebody violates somayama-related
regulations this should be reported to the omonobugyou'® and a
fine imposed in the form of an inshi'®® with the amount of the fine
detailed on it in accordance with regulations. Details of the fine
will be recorded in the master copy of the Magirichou and the fine
itself must go towards bansho expenditures.
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Article 29

Because the yamabugyou works at the magiri every day and plays
close attention to what is going on he should be aware of and be
able to report on the good and bad aspects of forest work in each
magiri.
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Article 30

When the yamabugyou enters the forest to investigate locations
where logging can be carried out he should be accompanied by the
kenja, jitoudai, and souyamaatai as well as the yamaatai, yamashi
and vamakounin responsibile for that particular forest area. At

'*” Omonobugyou or, more commonly, onobugyou. The ‘O prefix used
herein is for honorific purpose. The term Monobugyou refers to a director
of one of the three main departments that fell under the Monobugyousho,
or Board of Finance, including the (Shotaihou) Department of Domestic
Affairs, (Kyuchihou) Department of Land Control and (Youihou)
Department of Provisions. The Burcau of Forest Administration, or
Yamabugyousho, fell within the Youihou.

'*$ pPrecise details are unknown but it would appear to be a piece of paper
specifying the amount of the fine. ‘Inkumi’ according to Takimoto Seiichi
and Mukai Shikamatsu, Nihon Sangyou Shiryou Taikei, Daisanken:
Nouringyou. Chuugai Shougyou Shimposha, 1926.

locations where supplementary planting must be carried out
because of the declining state of the trees there, however, this
should be taken care of immediately and the results of this work
reported by the yamabugyou when visiting the Royal Government.
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Article 31

When the yamabugyou and hissha are far away engaged in their
duties they have to handle particularly hard work as a matter of
routine. If they have to take time off work 1o mourn the death of a
loved one this will interfere with the performance of those duties.
As such, with the exception of the death of close family members
only one day can be taken off work in the case of breavement. At
such time when the yamabugyou or hissha are off in the case of a
breavement the yamaatai, yamashi and yamakounin will be
required to work.
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TeHMiM DB R AL EEIV WK (Bya Y,
Ternstroemia gymnanthera) % VN TE72A5, T Tz <o T
ET, ENEWET IO, RE(FHHOREY) BiRFESh. B
BEICAEREELHD 2 TVD, £IVIILT, BLEIDLEY,
[HB3 A (223X Diplospora dubia) - MW ek (P2,
Shima wallichii) * THEAS) (£ #3201, Castanopsis sieboldii) - TL&
<) (/3% F Elaeocarpus japonicus) 2& CIEAXIIZEW
NN TVD,

Article 32

The dccrease in the number of large trees available within the
realm in recent years has made it difficult to procure the kaiboku
(timber for the framework of a ship) necessary for Tousen
(Chinesc-style ships) and kaisen. With that, the construction size
of the maaransen'® of Naha and Tomari as well as the jibune'®'
(junk-style vessels) of individual magiri and isolated islands has

M) REILES T, ENEFNRFUEBRED, K& B THR (RBIe
REOXMM O 15 KA(300F), Fi- ARWERBLELTI48
OMIEMT 12 K (240 /) 2 Y,

" LR (THERSHR) QAN EARMMOLD,

M N (DA LS R) RO ERE DL O,
R (XD A) : IHES A 4 B O~V — (1 1h43) DITHAICH
WHNAMT, A= (BRBFBEROIVR, B 7.0m, G/ X 0.9m, &
X 0.5m) FRRABICLILOLBRBENS,

16 < (TAIEIB D) GERII RIS, AENSLT DL, MO
(CLo T, MOBET LD A ORERWATRREN TV, LHFXON
Do

77 IEHIH (T AL) B i (1984) (LT BF RS B &L TV, FI281
() 1) THLTHER 1 D RSB EL N TV AR, TOAFIIREONEE
RBUIHA DLIRLDTHS, ThoDBPNLAHE, TEHR TR
GRTHRELLTOHEMBEOLIRLOLPRRTES,

UMM ERIT (BARTEE L)  EROHETREFORETIC
HOMFEORIFEMA T, HEDANPRAKETRLI-MFEROR
2. MEDOFE, YO, BAHL LY DXRBE1TI.

7 B A IR (1984) 1K, THERUETHW={51DFFLLLTWS,
' The Maaransen (£—HAtA/7—F4A) was a Chinese junk-type
vessel commonly used around Okinawa for (people and) cargo transport,
particularly in the north of Okinawa Island where the road network was
very limited. In urban Naha these vesscls were also referred to as
*Yanbarusen® (1L /U), presumably because of their popularity in northern
Okinawa Island. The Maaranscn had sails of 5-8 tan in size. | tan ()X, a
measurement for cloth or fabric) = approximately 10.6 meters.

'8! An official ship used in both village and magiri during the early-modem
era, Used to transport officials on work trips and taxes. A Chinese-style
vessel similar to a maaransen.

been sct at 6 tanbo'® or less. Additionally, the construction sizes

of ofune'®, tebayafune'®, watanjifune'®® and hariyuusen'®® are set
in the Sunpouchou'®’. When an application is made to procure
kaiboku to build one of these kinds of vessels the items mentioned
in the submitted plan should be checked against measurements in
the Sunpouchou.

Supplementary: If a permission inshi (written directive) to build a
maaransen arrives the items mentioned in the submitted plan
should be checked against measurements in the Sunpouchou.
Officials such as the kenja, jitoudai, souyamaatai should be in
attendance to check the length and width of the timber and then
contact the ofunatebugyou '*® (maritime affairs administrator).
Timber for purposes such as hobashira (ship’s mast), ro (type of
oar for rowing a boat) or kaji (ship’s rudder), however, can be
procured using an inshi (permission slip). Wood required for a
hobashira is provided out of goyouboku (government-use timber)
supplies.

In recent years Ikunoki (Mokkokw Temstroemia gymnanthera)
has been used for the purpose of oyakuki for haryuusen but these
trees have become more scarce of late and so procuring them
requires the use of buyaku (public labor service exacted instead of
tax) which in tun puts considerable pressure on farmers (who
already have much work to do). As such, it is ordered that trees
such as Mimisuki (Shiromimizu/Diplospora dubia), Ichoki (Iju/
Shima wallichii), Shiinoki (Itajii¥ Castanopsis sieboldii) or
Shiratsugu (Kobanmochi/Elaeocarpus japonicus) should be used
for that purpose, as they were in earlier times.

% A word representing the scale or volume of a ship. 1 tanbo is equal to
about 20 koku. 1 koku is equal to about 278.26 liters or 0.2783 meters
cubed. 6 tanbo, thercfore is equal to about 120 koku or 33.396 meters
cubed.

183 Likely an official ship similar to a maaransen or jibune. We can find
information on the size of these ships from the Sunpouchou. Ryukyuan
ships are basically Chinese junk-style vessels of different volume
(maaransen, jibune, yanbarusen, kaisen) and for different purposes or
scasons (shinkousen, sckkousen, ayasen, hayafune, harutachisen,
nakadachisen, gotachisen). There are many different names and nicknames
for these vessels. Large vessels include the kaisen (official ship on voyages
from Naha to Satsuma) that measures 15 tanbo (300 koku), and maaransen
(voyages from Miyako and Yacyama to Naha) at 12 tanbo (240 koku).

18 Likely an express courier vessel for urgent business.

18 A type of riverbank to riverbank ferry.

18 Boats for the haarii festival (festival for sea deitics) that takes place on
4™ May by the lunar calendar. The sabani boats are dugout canoes used for
coastal fishing at 7.1 meters in length, 0.9 meters in widthh and with a
depth of 0.5 meters, but there are descriptions of larger vessels.

'8 Only limited details, but it is thought that it rccorded the length and
width of timber required for each part of a vessel according to what variety
of ship.

' The funateza was the name of an official under the jurisdiction of the
Kyuchihou (Decpartment of Domestic Affairs) located in the
Monobugyousho (Board of Finance) of the Shuri Royal Government. Their
duties involved such things as storing tribute items, managing ship
chandlery, issuing bills specifying the number of tanbo permitted for ships
and registering the names of ship owners.
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Article 33

When a ship is 10 be built for a magiri under the administration of
a yamabugyou, if an application is submitted to the sabakuri and
countersigned by the kenja, yamabugyou and hissha the original
ship will be looked at and, based on the goinshi (permission slip)
countersigned by the yamabugyou, construction of the ship is
ordered. And once the yamabugyou, hissha, kenja, jitoudai and
souyamaatai have reported to the ucchikashira'®' of the estate the
dimensions of the vessel to be built will be assessed, the
construction will begin and the hobashira (ship’s mast), ro (type of
oar for rowing a boat) and kaji (ship’s rudder) will be branded
(yakiin).

F=+mm
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! The term ucchikashira, which is almost a perfect combination of two
scparaic names of magiri or village officials: ucchi and kashira(kashira),
was accepted in Katou (1997) but these should probably be separated and
interpreted. The term ucchi has already been discussed in the footnotes
above, Kashirakashira (kashiragashira) is the name of magiri officials
under the control of the jitoudai but this does not seem to suit the context
here. This would also appear to be a different meaning than the kashira
who were officials of the highest rank in the Miyako and Yacyama regions.
Given the numerous references to the muraucchi when referencing ucchi
the ucchikashira may in fact be the muraucchi.

53415

MELCHREETOEINIBERST”(H 6.6lm~7.82m)
BLTF T, iEOEENSRET () 1.06m) TTOXT /)"
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T3, MEMITIZRIC LD ICBERN 232 &,

Article 34

In terms of construction procedure for hagekobune vessels with a
length of 4 hiro'™ I shaku' 8 sun'®® (about 6.61-7.82 meters)
from bow to stern and a width up to 3 shaku 5 sun (about 1.06
meters) a permit must be approved by the yamabugyou and once
the vessel is officially branded permission is given for that vessel
to engage in trade. In the case of a hagekobune that exceeds the
dimensions above documents must be submitted to the sabakuri
that have been countersigned by the kenja, yamabugyou and
hissha. If this is done a goinshi (permission letter should be
obtained that the yamabugyou has countersigned, in so doing
authorizing the ship construction to proceed. The ship, once
complete, will be officially branded in the same way.
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Article 35

In terms of materials for the ro (type of oar for rowing a boat) and
kaji (ship’s rudder) for a magiri under the administration of a
yamabugyou, these can be procured under the administrative
authority of the yamabugyou.

Supplementary: In the four magiri of Motobu, Nakijin, Kin and
Onna the procurement of Okinawa Urajirogashi (Quercus miyagii)

PLH(OA)-R(L2L)F(FA): 1B =5R~6R, I RiT 30.3cm. 1
<H 3.03¢m, ELTRELE,

9 M RV S DR TIERNIIE M DL,

1% | hiro = 5-6 shaku (5-6 x 30.3 centimeters)

%% | shaku = about 30.3 cemtimeters.

1% | sun = about 3.03 centimeters. Sunkaku (=I#4) is the horizontal and
vertical length of rectangular lumber.

YT R (EEIBE) IR EDERBOZE, HUUIARRNOES
BTho7hi, 1854 EZALRIL, ANOEMBIEDoTVL)
THd,
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for the making of sugar compressors'®® is carried out in the same
way as above.
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Article 36

In terms of timber that can be reused, in the case of a request for
the repair of a ship in a magiri under the administration of a
yamabugyou, the dismantling of the ship will be attended by the
yamabugyou, hissha and kenja and the removed lumber details
noted in the margin of the Kaibokuirimechou (a ledger book of
structural materials). In the case of lumber marked with an official
brand, however, the yamabugyou must be present to see the brand
mark removed with his own eyes.

Supplementary: In the case that a ship is damaged, the details of
the damage should be obtained in written form from the sabakuri
and kenja and the circumstances then reported to the yamabugyou.
In terms of the handling of the removal of kaiboku (lumber used
for the structure of the ship) from the ship and the procedure for
removing brand marks it is the same as above.
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! Discussed in a previous footnote. The shift over from wooden
compressors to stone-made compressors happened after 1854.

AN BE(MVIEV DD B D) BRI IS, eIl ®
B RAL TR HHBRBO LS ob,

 Linle information is known though it would appear to be a ledger used
for the administration of large timber used for ship and other construction.
DR PN ERODBE SOBE)DOZL, KOPRFE-T, &
WBlEL TV Bk,

FEARIRB A2V BEIIEHBLAIEZICHTRART
WADLHD, TS, [EA P (5#AK) £ EiRAL D> TH
HER-T-Y, TEREAEZERKIIEVELDSTIVLDELIT
bh T3, ZOZLIZHAADFRRICKMA & /-4 L5
DT, BELEEIEHFE DM E B TW3,

Article 37

It is entirely prohibited to make kurifune®® (dugout canoes) from
suiki?® (hollow trees). Since hollow trees have no utility value
they are left to naturally decay. It is the case, however, that
shouboku?® (entirely healthy trees) are pilfered from the forest
under the pretense that they are hollow trees and also that healthy
trees have been cunningly made to look as though they were
actually hollow trees. Since this kind of thing interferes with the
administration of goyouboku strict prohibition measures have been
taken.
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BERBOAPLZUMERVIRAEE, REXETITRY,
FEITFEORENKBOL XTI, ILEITHABEIELT
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17°° A FEBITHFEBL T, L HLET RETHS,

Article 38

When you purchase a kurifune from a person of Amami Ooshima
you must ensure that you receive a bill of sale and immediately
report it to the yamabugyou in the form of a hashigaki’'° (attached
note) along with a tsugigaki?'’ document (endorsement document)
from the kenja with jurisdiction. This should be endorsed with an
uragaki > by the omonobugyou, then the bugyou ***
(funatebugyou/ofunatebugyou) after which the canoce can be
officially branded.

2 EAR(LENEQ) i RO P RERHLL T2 R R,

29 In this context the type of dugout canoc is called *kurifunc® but they are
sometimes referred to as ‘marukibune [ALAA], that is a *dugout canoc’
or ‘log canoe.’

™ Suiki or zuiki. A tree that has become hollow inside as a result of rot.

25 Healthy trees with no natural hollowing.

B (HENE)  ARLLIIMAF LB BT, BB LA A
F)DIEDs,

07 P (IELHYE)  BHLR L OMIRKIRIC B E IR X,
WEBOLHMNRE) XJRLOTW@EIC, RTGORMIIHTHERE
B-FRIADEEH/LZE,

T (FF L) ik (1937) MR NI TEBEBITIEL TS,
1 Similar to a shidaigaki.

2" Notes attached to the beginning or end of documents.

312 \Written approval at the back of the document.

3 In both the the Tatetsu and Katou texts ‘bugyou’ is written as
‘ofunatcbugyou.’
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BN (2 E0) iE, B2 (Y2 F 20+, Pinus luchuensis)
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Article 39

When akematsu 2'° (torches) arc made by breaking off and
removing surface (bark) from Matsu trees (Ryuukyuu Matsw/Pinus
luchuensis) this becomes an impediment to the production of
goyouboku. As such, they should be made using a half-half
mixture of konakashi (Matsu stumps) and chakaraakashi (Matsu
shavings).
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B) - SABER (BROERD) 2 X D Lo (s, B~ 2250472 (85
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I, AROEEICKBE -3 LI RBOT, AXDEYIZ
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MEAR(HiITED) BB (R ED) DL, BB (EE2)ELEBLL 2
Y=OBNEHP - Fie i, Jhickid AU TRAORIAIC
L7z,

3 Torches, also written as takimatsu (3&42). A torch made with Matsu
{Pine) resin and bundled together using reeds or bambooo. For lighting
outdoors.

M6 (TR RS TEN NI RIOKRROZE, RIEEROPTHX
EEBOT, BE&THEIROI, ZORBOMIC, ARILATZ) 5D
5, ARIIBAREZRR(WLAE)CTBLE 1,000 1ELL OB T
& BOSMIAEHLTHBITHAT 20T, WA ECEALD, Akl
ROBALRYICEDNLH, FERTIIMMO—¥MMERROT, 1ZEAY
fEbn TV,

M mMBE (MLTH) Va2 (Pinus luchuensis) THED LN
BRAOARRDZE, FEOARRLYBDREIR W2 EUISREMIZE
9. B22W () 4) R,
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W AT (LELY) MBOIE, JITRBUNOEBE XREN, TO%E
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Article 40

It is prohibited to collect (materials for) taimatsu (torches) in the
Nakagami region.

Supplementary: Given that the arca of forest in the Nakagami
region is small the region is not in a position to be able to deliver
to the government forest products such as sumi®® (black charcoal),
firewood, kajisumi ' (wood charcoal for iron-making)
kariyazaimoku?? (used for temporary shelters) and funekaiboku
(wood for the stucture of ships), nor can it be supplied for
chigyou-use ™ (taxes in the form of forest products to estate
stewards). There are also times when emergency timber deliveries
are ordered. Accordingly, since the order of 1aimatsu for official
use interferes with the production of goyouboku this is now
prohibited as above (Article 40).
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Article 41

226

In terms of the payment method of chigyoubu“® (the provision of

20 Ordinary wood charcoal made using broad-leaved trees (hardwood). It
is soft, black in color (hence the name kurozumi/black charcoal) and used
in charcoal kilns. Other than kurozumi there is shirozumi (white charcoal).
Shirozumi is made using trees such as Kashinoki and can bum at a
temperature of over 1,000 degrees in stone ovens (ishigama). [t used to be
used for tea ceremonies but with the exception of a short period before
WWII it is no longer made.

2 Wood charcoal for iron-making made with Ryuukyuu Matsu (Pinus
luchuensis). Has better thermal efficiency than ordinary wood charcoal.

2 Official-use lumber required for the construction of temporary huts or
camps

3 Tax-related. A chigyou is an estate steward. There arc three types:
soujitou, wakijitou and ajijitou. This is thought 10 be a case of estate
stewards using their privilege to collect tribute/tax in the form of forest-
related products from vassals.

HFATR(BLELIE) I TRAITHLSHERRORBOILEELT
W3, LEBbh3,

B (RIED)  ROMTBIITEE ~ LT HHM, Z2TIEBE-Ho
REOBHZIBELTVDLE bR,

1t is thought that chigyoubu was labor service provided to regional
estate stewards (soujitou, wakijitou and ajijitou) who were amongst the
privileged classes.
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compulsory labor for estate stewards with rank) in the Nakagami
region, and regardless of the amount of budaka™’ (the size of the
compulsory labor force), payment should be half charcoal and half
firewood for each laborer.

Supplementary: The yamaatai takes responsibility for procuring
kajisumi (charcoal for iron-making) and firewood. The
yamakounin takes responsibility for sumi (black charcoal). In the
same way the yamakounin takes responsibility for kariyazaimoku
(lumber used for temporary huts).
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Article 42

When farmers in a magiri under the jurisdiction of a yamabugyou
request lumber for the purpose of building a house this request
must first be confirmed by the yamabugyou, after which
appropriate trees, from amongst those not designated as
goyouboku (wood designated for official government use), are
selected for the purpose, the yamabugyou affixes his seal to the
request document and permission to log the timber is given.

Supplementary: Lumber request documents must be submitted to
the kenja working at the bansho within July of the lunar calendar.
Because the Kunigami region is a special area request documents
are only required in the case of construction of nukiya?®,

7 There were various ways of exacting labor but the reference here seems
1o be the total amount of magiri and village buyaku (the size of the labor
force).

HEBGER) AARBRRLLL—) LT, HITHIL (BREHR) EH
7, BEEL TH KEU) TRD SO, i/ BERED
REMLEBLILV DR, [ACKSMLATRIONT61) IcLhE, &
HEOFITRDOEIZHIBEN TV, BEIZ1FFCHEEIMAE (K 6.4m) -
BR3M) (#9 5.5m) LLF,

M GZFA) : 1IEER (1.818m) &5, 2Mid 3.636m (2725, &
DORIOZET, B/NBOARBREI{EIARDILIES),

3% Written as nukiya or nuchijaa. A raised-floor-style building structure
with a crosspicce fastened with a wedge and a hole drilled through the
pillars. It is thought it developed out of the hottate bashira (carthfast posts)
used in aniya. According to Kumejima Somayama Kujichou (1761),
peasant farmer houses were limited in that the main house had to be within
6.4 meters in length and 5.5 meters in width.

Otherwise construction should be carried out with trees of a length
less than two ken™! (3.636 meters).
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Article 43

Although it has thus far been permitted to thatch the roof of houses
with Madake?* (a type of bamboo/Phyllostachys bambusoides)
the cutting down of bamboo in the midst of growth as a result of
this practice has become a cause of bamboo decline. Since this has
negative consequences for the rcalm the practice is now

prohibited. Madake cut down in the vicinity of kinawabata™’ in

' 1 ken (a unit of measurement) is equal to 6 shaku (a unit of
measurement) or 1.818 meters. 2 ken, therefore, equals 3.636 meters. The
length of the tree suggests use in an aniya-type building with hottate
bashira (earthfast posts).

22 BT (F24) - PEFE CHEREFS R ICEAShIZ VDA T
B, XTI -2 ICHMEND, TR AL EIZ AR O
FHI2D, WIXRMITRD, RITEH A DB R eERE DI I bR
L,

B EebiB (X2biLiz) RV BLE) I (W Aidi) - ¥
T LR LS - BARR (D ED AL R E OBEERY DD, BT
EIZIISF (BRI AP LD, LN TLIThh 3, BIEM, FERRYE
{EHL T, 0%, ML L, JIOBBTICBI35, B ATITbh 55
W ICFRT D, ERETRIFLESIT, & FICR oM IES
Sy, —EIRFMEL TOSIFEELH D, BRI % W RO AR
DFESF OB 4 JBIX, ORI THD, BEL AT HMRLIT il HeEF it B8
FIF EHFZE](2011) 66~80 HEBHSNIL,

4 Thought to have been introduced to Ryukyu from China. Used for
various types of bamboo ware and fishing rods. The skin of the bamboo
can be used as packaging materials and to make sandals. Bamboo shoots
are edible. Bamboo wood is good for scawall forests, residential land
forests and windbreak.

25 «Kuimishiki’ are also known as 'kuimibata,’ *kinawabata,” ‘sanyabata,’
‘yamabata’ or ‘akikacbata.’ They are located primarily in sanya or
satoyama community forest areas but were also found within somayama
(government-administered forest) arcas. For scveral years crops such as
sweet potato would be grown in these locations but when it was time to
plant forest crop cultivation activitics would be shifted to a different
location. This was similar to the slash and bum afforestation method
carried out in Japan. An area of wildemess would be burned and cleared
for agricultural purposes by the community and it was often the case that
field areas would be shared and distributed to each houschold (with
periodic reallocation of land areas also taking place) under the
‘jiwari/chiwari’ system. There arc cases of some kuimishiki areas
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the Yanbaru region, however, is perfectly acceptable. At such
times it must be confirmed by the kenja, yamabugyou and hissha
with jurisdiction in the region that there is no illegal encroachment
into government-administered forest areas.
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BEHA~DOR DL, FRE~D E#EERIB T 20EL
BRI EIRBH A (R HA) « 5 (BER) « BiA - ISR
(PERAARLE) . N DBEDBRIZEI VD EAE P
UPAKOAR) R EOTET, LTFOESIITH, SN ETIIH
B (EEAAD)IELT, EMTINLIRDHEE TS, ¥
IS FOMPNLEBEL TVD, TOXIRIEN B oL &
12, S HITILEBITAME LT, E<OMPNLMET 555027
RETHD,

Article 44

When responding to people who have been shipwrecked,
procurement of kariyazaimoku (used for temporary camps), sumi
(black charcoal), firewood and kajisumi (charcoal for kaji) used by
ships carrying tribute rice to Satsuma at the time of welcoming in
the new year or the procurement of inomankuiki?*® (small logs in
the form of stakes or posts) used when dredging a river should be
carried out as follows. Up until now because procurement is
ordered from each magiri this situation can be particularly difficult
for remote magiri in terms of the available zudaka®® (size of the
labor force). If such a situation occurs from now on, therefore, the
yamabugyou will confirm and procure the necessary wood from
the nearest magiri.

B+ FI

remaining as cultivated land areas rather than replanied with forest.
Vestiges of these kuimishiki could be seen in the terraced fields in
wilderness areas in community forests located in proximity to villages in
the prewar and postwar periods. For more detail on this see the revised
edition of Nakama Yuei's ‘Okinawa Rinya Scido Riyoushi Kenkyu'
(2011), pages 66-80.

NDFALNE  TOOFANIDAK, KW EJITHOIE, PAAE
WARTHESROZEE VD EAR ) LV vofs, M CHEIESI LS
ENTWEEROIRE) (BB DIV OEAR | Thodz,
AR (F72h) BERE RO ER DRIE T 10, HIRICLDIR
MESIIRLDH, BRI 15 @D 50 METOEEAEHRICT
2.

% [noman were small logs. Kuiki means post or pile (as in “driving in a
pile”). Inomanyuka is a flooring made by arranging inoman side-by-side.
This kind of wood was used because making flooring out of wooden plates
was prohibited.

39 Zudaka was one method of levying annual tribute taxes during the
Ryukyu Dynasty era. The precise age at which tax would be levied differed
according to region but in general was in accordance with the age of the
working population which would have been male and female peasant
farmers from 15 to 50 years of age.
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Thd,

Article 45

In the forests of the four magiri of Haneji, Ogimi, Kushi and
Kunigami a sizable number of naturally-growing Kashiki
(Inumaki/Podocarpus macrophyllus) arc found. It is ordered that
from time to time these places must be visited and inspected so
that no harm befalls the trees there. The same attention must also
be paid to areas where there is afforestation of trees such as Sugi
(Cryptomeria japonica), lku (Mokkoku/Ternstroemia
gymnanthera) and Kashiki (Inumaki).

Supplementary: In the forests of the twelve magiri of Nishihara,
Nakagusuku, Chatan, Yomitanzan, Goeku, Misato, Gushikawa,
Kin, Onna, Nago, Motobu and Nakijin there is significant
afforestation of trees such as Sugi, Kashiki (Inumaki), Icho
(lju/Shima wallichii) and Iku (Mokkoku). The same attention must
also be paid to these areas of afforestation as outlined above
(Article 45). When it comes time for these trees to bear fruit,
however, they should be left so that the fruit can disperse and
germinate naturally in the forest. At that time, care should be taken
so that any trees that constitute an obstacle to this natural fruit
dispersal and germination process should be cut down so that there
will be no impediment to prosperous growth,

- RNE
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A (A X=%, Podocarpus macrophyllus) i%. B & . RF L2
EECRELARV, 20D IR LY OMEEL R T THED
T, KESIERD THKEIUZMLERETHS,

Article 46

Young Kashiki (Inumaki/Podocarpus macrophyllus) trees
beginning to grow in the forests of the four magiri of Haneji, Kushi,
Ogimi and Kunigami will not continue to grow well without regular
nurturing. Since this duty assignment has been designated to the
kariyamaatai*' (an assistant to the yamaatai) he is ordered to buckle

down and work hard in this regard.

B4R
— MM RBARRERADL A — R A ERE B G &
RZ BRI R K IR L& R R & R AT e
Fit SRGHEA RS AR

4TI

iz {1} TH DA (A X~ Podocarpus macrophyllus) * #A
(¥ Cryptomeria japonica) * #% (37379 .~ Cunnighamia
lanceolata) * fff /& (£ /% . Chamaecyparis obtusa) *H % (€3,
Abies firma) *4 (22 /%, Cinnamomum camphora) i3, 1D
fRICRDELD | EIZIFLTHELZE, FLTHRERAE DAL E
12, FHEOF L, TOEROBMPALFHBLTRIRY, 8%
DERIRLER RO T, RALMBRALOBHEBOEREITD
RETHD,
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Article 47

Details on Kashiki (Inumaki/Podocarpus macrophyllus), Sugi
{Cryptomeria japonica), Kouyouzan (Cunnighamia lanceolata),
Hinoki (Chamaecyparis obtusa), Momi (Abies firma) and
Kusunoki (Cinnamomum camphora) trees being afforested must
be recorded in a single volume ledger and an official seal affixed.
At such time when an official leaves his job the official that
replaces him must confirm information recorded in the ledger,
utilizing farmers during the agricultural off-season or when not
engaged in pressing work to check the state of the planted trees
against information recorded in the ledger.

Supplementary: Even in the case of selecting kaiboku (timber used
for the framework of ships) for official-use ships the same

MUY (HREHV)  EICHBBB OB AT, WS (kb
W) OMERERLND, ILHDREVEL T, BROBEY, AR
R 21T, ERILEORELHE0, BN SZ#HET5E
R ORMWMEHLND,

*' An official working mainly at the village level, the kariyamaatai works
as an assistant to the yamaatai. The kariyamaatai inspects forest, cracks
down on illegal tree felling and carries out nurturing duties for goyouboku
(trces designated for official govenment use). There is also a
karisouyamaatai position, but this is a position at the bansho serving as an
assistant 1o the souyamaatai.

procedure as for goyouboku will be followed.
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Article 48

Since zouki (trees other than those designated for official
government use) have been cut down exhaustively in the
Nakagami region in recent years it is ordered that young
Matsunoki (Ryuukyuu Matsu) should be procured for use as wood
for sugar barrels. If it is the case that they arc growing well
enough, however, it is instructed that zouki should be used to
provide wood for barrel-making (rather than Ryuukyuu Matsu) as
soon as available. If possible only zouki should be used to procure
wood for sugar barrels.

Supplementary: Just as above, only zouki (trees other than those
designated for official government use) should be used to procure
wood for kichi (rafters), maruki (logs) and matahashira (a
forked/bifurcated wooden pillar).
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Article 49

Kajisumi (a type of charcoal used in a smithery) has been baked in
Nakagami since early times and the region was able to meet
demand from all over Okinawa. With population increases in more
recent times, however, it is not possible for the Nakagami region
alone to satisfy the demand for kajisumi. This fact has been
reported by the Kaji Oversight Office. Permission is given to bake
kajisumi for people living in town regions (such as Shuri and
Naha) using trees classified as goyouboku in the Kunigami region
but which are utsurogi 2 (hollow trees) and therefore not
otherwise fit for official use. At such time that the yamabugyou,
hissha and kenja receive a request for kajisumi from townspeople
the yamaatai will be called in and should be instructed to enter the
forest (to procure the required wood). However, it is not
considered the fundamental duty of forest officials to procure
kajisumi for townspeople trading in a range of goods (not
produced in a smithery). This practice is prohibited because in the
long run it will become a hindrance to the people of the
(Kunigami) region in various respects and is therefore
counterproductive.
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Supplementary: with regard to charcoal for use in a smithery
(kajiya), if it is baked large scale, since this is for for society as a
whole and the luxuriant growth of the somayama should there be a
request for charcoal production permission should probably be
given swifily.

#5018/
R (MYOEER) OB R (B R) 2
B2 (L H) DER T, FAR KR - A -TREOMELE

) The same as Suiki or zuiki. A tree that has become hollow inside as a
result of rot.
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Article 50

The putting to work of tsukaibu®*’ (farmers used as labor) or
komono **® (a person who attends the estate steward) by the
shojitoushuu 2** (a class of magiri estate steward) for the
procurement of items such as firewood, lumber for charcoal and
bamboo has become a source of distress for farmers who are
already required to carry out public work. When this practice
interferes with forest guidance, if there is an approach from
Nakagami region officials prohibition measures will be taken. The
practice is also prohibited in the case of the distant Kunigami
region wherc it would be of particular hindrance. Reluctantly,
should procuring these kinds of lumber be essential, an inshi
(work notice) issued by the omonabugyou must be obtained.
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7 Ejther butsukai or tsukaibu. Basically compulsory labor. As described in
an carlier footnote, there were three phases of compulsory labor in
Ryukyu. The first was compulsory labor provided by vassals for feudal
lords during the anciemt era (prior 10 1609), often for no reward and often
imposed on a whim by those feudal lords. The kind of labor associated
with this phase is butsukai or tsukaibu. During the carly-modem era in
Ryukyu compulsory labor practices became more regulated and, as a
conscquence, fairer on peasant farmers. During the carlier part of the early-
modern era buyaku (compulsory labor) would be provided by farmers on a
kind of corvée basis, meaning that this labor was provided instead of taxes.
Labor was converted into goods or, later in the carly-modemn era, cash
moncey. See earlier footnote references to ‘buyaku,’ ‘buyakusen’ and
‘hiyousen.’

28 A person who attends the lord. While carrying out chores for the estate
steward they can also practice basic written arithmetic and leamn etiquette.
This path might eventually lead to the taking up off a post as a magiri
official (ucchi/okite).

* Shoujitoushuu is a collective term for the various jitou who had
stewardship over magiri and villages. A jitou was the title of an aristocrat
who had stewardship over a territory during the early-modern era. A person
with stewardship of a village district was called a wakijitou and a person
with stewardship of a magiri district was called a soujitou. The aji (during
the Royal Government cra aji was a position of rank in the social hierarchy
second only to the royal prince) who originally held the magiri is called the
ajijitou. The ajijitou and soujitou who hold stewardship of a magiri are
together known as the ryousoujitou. These jitoushuu reccived income from
jitou land and the conversion of compulsory farmer labor into cash money.
The problem with this kind of activity is that it involved the soujitoushuu
procuring forest products by indiscriminately imposing compulsory labor
on farmers and surreptitiously bypassing the authority of the
omonobugyou.
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Article 51

When lumber and/or bamboo are necessary, chigyoushuu 2
{magiri officials) assigned to the Kunigami region will apply for
an inshi (work notice) issued by the omonobugyou for
procurement. When the yamabugyou recieves this inshi he will
investigate the amount of forestry products in the magiri and/or
village under the jurisdiction of these chigyounin®*' (magiri
officials) and will then allocate them cvenly.
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Article 52

In earlier times the forests of Nakagami were in a bad state of
depletion, resulting in the prohibition of trading charcoal in the
region. However, since then many trees have grown in the
Nakagami forests and it is now permissible for yamakounin to
bake charcoal in the four magiri of Goeku, Misato, Gushikawa and
Yomitanzan. Zouki (trees other than those designated for official
government use) are gradually growing even in Chatan magiri and,
as such, the same permission (to bake charcoal) should be
extended to that district.
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B AT A (BEDIICA) (TFRIZEIL,

BIRIE)(EED) - H (Lo5) : ML S OTHETH, HizF-Ricfk¥3,
3 This would appear to be both chigyou and other officials with control
over magiri and villages.

! Same as chigyoushuu.

Article 53

Madake (a bamboo/Phyllostachys bambusoides) cut down prior to
three years of growth is weak in quality. Because this practice is a
major cause of decline the only Madake that can be cut down and
used should be carefully selected and it must be established that
this Madake has grown for more than three full years.
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25 (B D 1) 121X, YA GO LS AEFTFLA
VWEAS, AL OED XS24 ATL, 8162 (Musa liukiuensis)
O HiE LT, FORANFEINTNS, L5, HAROHH
Lo AR R E X o TV T RE, WK (Lo
ZZER)BRNATLE), 2OZEIZLALLZNWIETHS, Thi
Z. BHIZHOWTIE, ToLT0EF0RIBICLTRLE, Allud
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Article 54

Trees earmarked for any kind of use are unlikely to grow well in
kanchi®*® (valley land). As such, permission is given to use such

35 it (A D) (LD B MO L, Wit (CwAb) LRETHHE
HHHH, THRHELVES), ThLiE=NR) (1737) o P o TRl RER
21T, MBS LLTIHTLS, ZOSBBHIB K TIF <AL LS H
2 EFDR TS,

BopE (1L 15) TR REB I TH0ar DL Tty B
DML LD AVDILETHD, ML HT ALY T4 E R E
$£5(1984) IT1%, BRERE AT DA 32 ay (Musa liukivensis) EBRASH T
W3, UL, RUMIEHE - EEFETRMITES R4 B £](1994) 1Z
R YGA, TIRIET ESREY B RS CRBERTVEY 20X 2
33277 (Musa balbisiana) A5, ZNIZHEIONRHTHD, ZZTlLHE
HEAMLaplcLTHEL,

B EEE (AT HREAOMULSEOREIIBIEFETS, L
L. RXPOBREIL, SHICMATEnFL - LA a3 T
HIATN T, LHERIERD, BIIFTH0DI34v,

3 A flat area of land or valley located between mountains. Not regarded
by Sai On as the best flace for afforestation because of basic feng shui
principles. Article 6 of Somayama Houshikichou (1737) reads as follows
“In terms of mountain forest terrain, gentle slopes are places in harmony
with both Yin and Yang (inyou) and therefore the best choice of all
possible sites. Since steep slopes are weak in Yin and strong in Yang they
are the second best of all possible sites. Because valleys are weak in Yang
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sites found within somayama for the planting of bashou?® (Musa
liukiuensis). However, if is not the case that the trees in the forest
are growing well and without gaps (areas where lush growth is not
in evidence) the sanqi (forest atmosphere) will unfortunately leak
out. This would be a very bad thing indeed. If the bashou trees are
not left untouched (once planted), therefore, this will become an
impediment to good somayama growth. With this in mind, it is
instructed that bashou grown in somayama areas should be
gradually shified and replanted at locations such as within the
confines of residences or in sanya (or satoyama/community
forests) and that other trees can be planted in the somayama as a
replacement for the bashou. If the bashou were suddenly removed
from the forest, however, that would interfere with the making of
various types of clothing and rope items. For the purpose of
management, therefore, drawings of bashou-growing site locations
should be made and submitted. And when bashou sites are
replanted with different tree types an official seal should be affixed
to the ezuchou®® (an official Royal Government picture map
showing somayama areas) and then the bashou-growing site
erased.
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ALAOFE MY RIESH K B) bRTAERLL I, 25~
SIBYEAL T, FALRBATHLEFTL, IWEEEFETHI512Y
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33 (3 Fh7 A, Cyperus malaccensis ssp. monophyllus) D% {1
MTT, KU ~&THD.

Article 55

In the same way as in the preceding article (Article 54), suteda®™

and strong in Yin they are the third best of all possible sites.”

*° This is not an edible fruit. This plant provides the fiber used in
bashoufu. In Ikehara Naoki's 'Okinawa Shokubutsu Yagai Katsuyou Zukan'
(1984) it is described as the Ryukyu-native ltoubashou (Musa liukiuensis).
However, in Hatsushima Sumihiko & Amano Tetsuo's ‘Zouho Teisei
Ryuukyuu Shokubutsu Mokuroku' (1994) this is not to be found. 'Zouho
Teisei Ryuukyuu Shokubutsu Mokuroku' references a Ryuukyuu bashou
(Musa balbisiana), but it is not clear whether this is the samc thing.
ltoubashou is used here for the sake of convenience.

% An official Royal Government picture map showing somayama areas
and details of land use in each magiri. No copy exists.

oW (3T eSOk A,

¥ W (O TFRE) by bLiliE Sk Tl & h SR A

DEIRFD

B () F A (LGB DZE, HY VY7 Y # (Cyperaceae) DS
EARA, IBHIZET., WE7 U7 RE. MELME. FIROE BRI
EIIRHE, B AR RE) ~1X 1663 FEILHRMILBAShLVDAD,

R, ¥, EeLIZHA, Zofiz, 427 % 8 (Juncaceac) D HEA T
AT A A (%R, Juncus effusus) B35, A, Err T 131 (BR) .

A7 (MR ELENDN, ZZ TS F M ADOFREEAHVOT, &
DRIRIZLIz,

! paddy ficlds that have been lefi abandoned.

(paddy fields that have been left abandoned) located in somayama
areas should be drained if possible and then at that location any
type of tree must be planted in such a way that ensures retention of
the sangi (forest atmosphere). In the casc of locations with
izumida 2% (spring water-filled paddy ficlds) that cannot be
drained, however, afforestation of 1 (Shichitoui/Cyperus
malaccensis ssp. monophyllus) trees should be carried out there
with considerable care.

FEARR
— R I Z B A Z B AR BR N A b SRR T B T e

561
BIERIT REOLBIHULATWDOT, LY MO,
WIS, FERL TELRETHD,

Article 56
Because the trees described in the following section are designated

as prohibited from being cut down all are instructed to be
particularly watchful in this regard.
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—Fk —FH<
—HAlA

B ZABAT EARRAIC TRIZE —mM#E I L« ® 0 5HE
FHA YL B REFRE ~LRSHMBEFERAMCHEER ZaR
HRAEZ R E D EHEREHEEREDMAGEK
XigmPBEF~SIHEBRZIRARRRAHAR 2 25 EH
Z DI RERHT Z B B 4 SRR A T IR R ~ S ki
(TR AT EOL I 4 ~EeEmIC TR KT 2
BREEHATLUESERE S AR L MR 2R
T EREEERZ R 2 i3> RS o6 W R R EE
HEHFM U BT~ B R R

Kt EHFHEREBINIRE LBTRE S TREGEREHE
KBA R

W57

AN (1<) PRI (%)

** Spring water-filled paddy fields.

% 1 (Shichitoui). A perennial herb of the Kayatsurigusa family
(Cyperaceae). Grows in wetland areas. Southeast Asian in origin. Grown in
arcas south of Kansi and throughout the Ryukyus. Possibly introduced into
Ryukyu in 1663. Good for straw and tatami mat making. There is also
Bingoi (Juncus effusus), A perennial herb of the igusa family (Juncaceae).
Usually both I and 1gusa are called Bingoi, but in this interpretation | have
used Shichitoui.

{8 (£ X2%) : Podocarpus macrophyllus, ==t (Podocarpaceac) ©
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23 (ayavyy) 0 (e/%)
LA (£3) W (22 /%)
ZIZAT (~Y = HE) IR /%)

MUART (A% FooTTaHy) WhriEb T ((Panik
DEA)

VAEBEITINIEZAAT (ByaZDRAKOEK BN
11.8cm iED A 41)

B (VavFavassy) BT (vvEEDH)

HEEAR, FHAHRXFr+—X, FRCIMBELBRERAMOL1, HIK
OWMBAETEL T, 18 HRPIRLRE, HIBREIEN, Toftt, R
H-BRHELTLE, o7 yiiay, REIEA, B (OhAE
DNIHEAFET, A XX OEMEHLND,

68 41 (A¥) : Cryplomeria japonica, A} (Taxodiaceac) DH &G A, F7
TR Y, FIRCIIBARBEOAXLRFTAERE TS, BLLEL,
LR RI AL — AR - AR BE,

4% (2394 2) :Cunnighamia lanceolata, A¥F (Taxodiaceae) DH;
BUAR, FEBIIVAF4T . RETCEFELLTGEXaYaVFLH
L, ZOMICFL - DARLRE, BRRU—BAHLLTHEDORSMA, L
ICEMBERIZMOYERBLL THREMNSR, P EFNFETHER
ISR EWEE I ASNT,

I 8 (£ /%) :Chamaecyparis obtusa, t /% §} (Cupressaceac) D # /5
K FEHIXT4ZF, BB (~AIZ) 12U RE, HITRES-BR
HIcHIA,

6,2 (£3) : Abies firma, =/ £ (Pinaceae) D kS REBIXI R, B A
FHHL, MFETHREBRE, ERARLLT HHRREH tabhc R,

M (27X /%) Cinnamomum camphora, 77X /% f% (Lauraceae) D #; ¥k
BAR, HIABIXIARTF 22X, RKIZHEWTZHBEHICER, 20,
KR -BEH-EHESRYICH R, HIE20F LR, BB
(camphor) - HEA% M2 RS/ ICBORMICHIR A RBIS N, BELH
i

M X{FA (~YH=I%) :Sinoadina racemosa, 7 77 3 F} (Rubiaceae) D
ERMAR, HFTBREDY7 2 HiFr, BRICHIBHLIZWOH GR
eI ER, £ofh, - BT, bOF KBV ARTHS,

M y4 (X /%) :Distylium racemosum, >4 2 f (Hamamelidaceac)
DEEIBAR, FTAIT2LX, REH -8B -0 (- ~Fd) -
8 (CHRAOR) e RBITEY, EMBEHRICIT T RRomEME
IHLHAsh=,

W QALK R FIUFai ) :Quercus miyagii, 7 T (Fagaceae) D
BWRIAKR, FEBIIH X, - RERLLYL, B -1-1CKH (-~
28) WU T REB O NAE IR, RILE A -BROREL

T ush e AL &S : Shima wallichii ssp. liukiuensis, 7<% £} (Theaceac)
WEROAR, FEAII Vo, RETHRMPLLEB, STTHAVa2DRK
DERXF)OZE, RAVaKR B3R’ DD, T8 (1997) 11, #Hv>
L RERAROBBEBBEISRDILDE, ARDA L2kl TD, XIF
(1982} (2 ki, TSR ILR B R THANRAITIBETHIAR
T BV, FOLE- BVLLOADEJL, BEIR U0,
T4t AR - ZBEEH, STV B ok BRI RS ICF)
Ao BIBTIEREOTARB ()i,

T AL W 39422 K  Ternstroemia gymnanthera, /7<% £}
(Theaceae) DH#RFIAR, FELHIXA—7, MFECHEFLLE, 22T
(3T va2ORKOEAREH 11.8cm EQHOZL, MR BT)
125y, RIS - LA TR (1205 A) DRI,

MR (Yay¥ 2y P ) :Diospyros egbert-walkeri, 7 ¥ /% #
{Ebenaceae) DR EEH AR, FEHAIToAF, FRILERB&RI0720421
BAROIEQ EHD, TR F R - - SMOBRE TR, 2ok
DFAIDVTEL, Ba RRRMRERTVWS, ST (1965) 13, TH:)
FHTRTINFERATNS, ZRIZHEIE, AT avFayasy,
DFNI2D, I (1904) (T HE 2 55E - MTEARIRL TV 5, [RPARIRER

MBI E (=9 r A DER) EENFN S BEAD<S )

KA (BT AP v ay) IWBAB (e )
2 (=) BPA® (~E/%)
FHE(IR I AT TF) BAAS (o 7)

Y EOMAIRER A 2AARO T, BREETELEENT
W5, 20Ok TOREEOOF-HIC, PO IR O MBI RL R
fft&h, ok, EFT-BEICL. TORKOMENRHT
BRTWB, Lo, F=RICh, AL TERTIEVOHRED
TbhTg, oL, BAHUEICEWT, %5

HUBEAHI](1904) Tix, THEIZPERLFECIFEIEREL T
B, MIMABN XHER ) EHIFRLEREEE TS, ZhickDde=v i A
(Cinnamomum sicboldii) DRIz LN D, MBEELDE, HREFOE
1A 21 REDPOTFEIETMGITE L, BIL=y 7 (ORERITE>T,
ZHREIARD, CNRFET S, TR 2REEAR T, AR
DY 2% 2030F L, YadFarasd 3 biflo =8 o
LBHREAT, BIERIZRBBII T EHSD, 2B MEE(997) 1XMH)
2175 2157 | (Mallotus japonicus) &L TV 38, i bflnBKE
BB UG RERORBEIZEETBET. 20H A Ml LA4
T, HIEKRITET SRR,

KR (Y= EE D) :Myrica rubra, =% & (Myricaceae) DA
Gk, HEAIZLL-Thb, W2 HELERR. HERZEDHOR
B S BEoOBCHER RRIEH, RRZERIC ST THBREIC
3, HId#HR M,

B ML R (=v 4 4 DK) :Cinnamomum sicboldii, 7 X /¥ &
(Lauraceae) DB &M A, FERBIINTX =X 4, BMFITRELTHL,
PIAz - RELILE M - Fokkl, HERICAKEZMA THEBL TR I DLERM
(FE-FEM 225, HIXB R Tk - HRH A,

' 3IERFLAT : Phyllostachys bambusoides, 3% (Gramineae) D#5 A,
FEBINTI¥, MFTENERE, FELIIBFITHETIN. &
P T SR VICHIA, SEERO=X 7 ITEEMNEL. FEHIAKIC
BUTWRNIEDNS, REHRIILD,

B KA (T AF 2 a%) : Zanthoxylum ailanthoides, <:-# (Rutacea)
OBTEHRAR, FEAIT X, BFETHILHREE BERL =77
BRI AVS, HiZBE R TEKH - iA0R kR,

1 BA (e ¥ ) :Euodia meliifolia, T4 # (Rutacea) DKL
Ak, HEBIRY=IF, FITREH - KB 54 - BR 88 - TBK
PR RIA, TR REHGTITH, TREIERE,

® & (2 <2'T) :Morus australis, 77 #(Moraceae) D EFIA, v
72Lb0), HFEABIUX, M ERGOEEBH. RIXEAH-28
(38) « Bt AR 2D, HiT A,

B fEA (/¥ /%) :Rhus succedanea, 7 /43 #} (Anacardiaceae) D% 3%
Bk, HELIEINTH, BETHIZALLRE, REILHIBORSE
L3, HZEMATAMIICEDND, ¥ REFOHEITEHOBNS
i, MG YO MRER | OBENH-> T, ¥/ X0k [0 L
STV,

M EH<(F A/ NHTF) 1 Acer oblongum ssp.itoanum, b = 7 £
(Aceraccac) D ERRSA, FEAIIIhH =32, HIIBEH -FAMIC
FIH,

B FAd-A (¥ ) :Mclia azedarach, £ 2 (Meliaceae) D3
Bk, FEARS T, METHERE. HIREM B8R B8
MO EARFCRIA, B8 - JEEEM, BRI TRk E 2B
(223,

R OBHFE(DSHEAITA) (EFFOMEE. MOBE (D<bX
)L, EEAHESICHRL. SIEREL TR0 FH (Rt
TEIE) 2 RBITT 5, AL AR (B - 18- SR O#E) T, 20
FEREMMEEFIENTEANRBET S,

R (EWVIZA) RO REMFIC LS EORIRICIREE T
RWUEE, S CREBERPIKBESFOL TN, MAlFBOE
EA ML A DS I IRB SN MTER (LL3O6XWEA) D%
T BOHDIEB R RER - ERHBWEREBERITIILETH T,
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HFREVRRERT %, ZoFOHIAANTVWSD, EHI3E
P A LIS FHU TRV T, MRS EXITHAANRT
VWAD, HbWBEBREHLTITF-oTVS, LBbh3, Tht
T E R L &I, Ba LB 2R TL, BORPEH
L TR E, BH - HOBETEONLLIE, BRETT~D
RMEETD, BUE~FHRTHMREIE, ZOMOA YK
FHIEF~0ORWGEEF T, BOHT L, FILTERFICEW
T, EDEVREZRMEH AL, RWNDOLEIT, ZORVRICHE
L TR RETHB, LRI LRSS HIIZ, 3o
KT RETHD, ZOZEERY EH - B - BUBITICHLT
FLRETHD,

B R HFBHEEL TORVETIL, RE - BT -REN
BOWAREFTV, EVREFHTI DRV IFIL, ZXEFCTHS,

Article 57

Kashinoki (Inumaki) Sugi (Sugi)

Sugi (Kouyouzan) Hinoki (Hinoki)

Momi (Momi) Kusunoki
(Kusunoki)

Sahon (Hetsukanigaki) Yosu (Isunoki)

Kashiki (Okinawa Urajirogashi) Ichomarukichi **

maruta no taruki/logs of ljuu for use as roof rafters)

(ljyju no

Ikumarukichi nami 3 sun 9 bun made no tsunoki*™ (Mokkoku no
maruta no taruki haba yaku 11.8 cm made no kakuzai/logs of
Mokkoku for use as rafters with a diameter of up to about 11.8
centimeters)

205

Azusa®® (Ryuukyuu Kokutan)  Youbaihi *® (Yamamomo no

0 Wi (FAEA) [ 0 BHEFIZEIC,

PUEDIR (<L L) MO THENRITTHMA FHROL,

P BT (SO SE L)  EFORBTHOBMEOTICH
DMFR (S TE)OEFTOIANERLNSD, ZOMFEICIIEBITRIA
Ml o T3, TOFERSMA A FERT (BSRTHEFL) T
HD, FICMBBITIIMOBIITFREORIESE TholtBbh 3,

% [chomarukichi (Shima wallichii ssp. liukiuensis). An evergreen tree of
the Tsubaki family (Theaccae). In the Ryukyuan language called Shiju.
Can be written as {148, The reference here is to Iju logs used as roof
raflers (kichi). There are Akaijoki and Shiroijoki. Katou (1997) writes that
the bark of mature [juu trees is brown, while Amano (1982) writes that the
bark of younger trees is off-white and mature trees brown. As such, the red
or white variations might bc a means of distinguishing between young and
old trees rather than separate tree types. Used for roof rafter, various
applications or lumber for house pillars. Akaiichouki is used for palace
buildings at Shuri Gusuku. The bark is used to make venomous fish edible.
3 Jkumarukichi nami 3 sun 9 bun made no tsunoki (Temnstrocmia
gymnanthera). An evergreen tree of the Tsubaki family (Theaceac). In the
Ryukyuan language called liku. Can be written as L Z%. The reference
here is to logs of Mokkoku for usc as rafiers with a diameter of up to about
11.8 centimeters. Very resistant to termites. Good as general lumber, house
building and for haryusen (haarii boats).

8 Azusa (Ryuukyun Kokutan/Diospyros egbert-walkeri). An evergreen
iree of the Kakinoki family (Ebenaceae). In the Ryukyuan language called
Kuruchi. In Chuuzan Denshinroku (1721) is referenced as uboku. The
lumber is used for alcove posts, fumniture, ornaments and for the neck of a
sanshin, The Japanese name for the tree has been rendered in many

kawa)
Karakehi®®’ (Nikkei no kawa) 3 nenmai madake *** (Madake
with less than 3 full years of growth)

Akimoku®® (Karasuzanshou)  Yamakuroki*® (Hamasendan)
Kuwa®' (Shimaguwa) Hashiki*® (Hazenoki)
Mamoku*® (Kusunohakaede)  Sentan®® (Sendan)

different ways. Tawada (1965) said that ‘Kuruchi® was the name in the
Ryukyuan language for the Chinese character [#%] and the Japanese name
‘Ryuukyuu Kokutan.’ Nakayoshi (1904) rendered [#F) as ‘red sandalwood®
or ‘ebony.’ In the *Okinawaken Shinrin Shisatsu Fukumeisho® (1904) [#]
is defined as ‘red sandalwood,’ the same as in Nakayoshi. In Tatetsu
(1937) the Chincse characters (#5K] were read as ‘Garaki,” making the
meaning ‘Nikkei® (Cinnamomum sieboldii). According to Tatetsu’s theory
‘Garaki’ and ‘Karakckawa® were among the 21 varieties of tree that the
Royal Govemment prohibited from being cut down and were both called
*Nikkei,” which is clearly contradictory. If [##] is considered to be a
separate species it could be the ‘Ryuukyuu Kokutan® found in Tawada's
explanation. In Katou (1997) [#¥] is given as ‘Akamegajiwa’ (Mallotus
Jjaponicus). It is a species found in open areas of Ryukyu Limestone as well
as non-Ryukyu Limestone arcas. As such, when one considers its utility
value the basis for designating it as a tree prohibited from being cut down
appears weak.

* Youbaihi (Yamamomo no kawa/Myrica rubra). An evergreen iree of the
Yamamomo family (Myricaceae). In the Ryukyuan language called Mumu
or Yamamumu. Also written as 1UkZ BZ. The bark is used for textile
dyes, and it also has medicinal properties. The fruit (bayberry) is edible
and can be used as a flavor addition to awamori. The wood is used for
firewood.

7 Karakehi (Nikkei no kawa/Cinnamomum sicboldii). An evergreen tree
of the Kusunoki family (Lauraccac). In the Ryukyuan language called
Karagi or Nikkii. Also written as &, The bark and root bark have
medicinal properties and can be used as a flavoring agent. When water is
added to the bark and distilled it produces cinnamon oil (a fragrance and
for medicinal uses).

3 nennai madake (Phyllostachys bambusoides). A tree of the Inu family
{Gramineae). In the Ryukyuan language called Karataki. Also written as 3
. Used for various types of bamboo ware, fishing rods and the like.
Madake with less than 3 full years of growth is weak protected because it
has not reached its optimum stage of growth to be used.

 Akimoku (KarasuzanshowZanthoxylum ailanthoides). A deciduous tree
of the Mikan family (Rutacea). In the Ryukyuan language called angi. Also
written as S51U4. The leaves are brewed to treat colds and malaria. The
wood is used to make equipment, geta and floats for fishing nets.

*° Yamakuroki (Hamascndan/Euodia meliifolia). A deciduous tree of the
Mikan family (Rutacea). In the Ryukyuan language called Yamakuruchi.
Also written as & I #8. The wood is used as building material, for
furniture, cabinet work, geta and the like. In the Okinawaken Shinrin
Shisatsu Fukumeisho it is recorded as Kokutan

0 Kuwa (Shimaguwa/Morus australis). A deciduous tree of the Kuwa
family (Moraccae). Also called Yamaguwa. In the Ryukyuan language
called Kuwagi. The wood is used for high grade decorative work. The
leaves are used in sericulture, the buds are edible and can be used for
animal feed and to produce green manure. The seeds are edible.

2 Hashiki (Rhus succedanca). A deciduous tree of the Urushi family
(Anacardiaceae). In the Ryukyuan language called Hajiki. Can be written
as #:Z K. The fruit rind is used 1o make candles.The wood is used to
make Decorative parquet. Within the Youtaihou of the Monobugyousho in
the Royal Govemment there was a Hazetarchou (Bureau of Wax works)
that planted and produced wax from the sap of the Hazenoki (Rhus
succedanca).

%% Mamoku (Kusunohakaede/Acer oblongum ssp.itoanum). An evergreen
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Because the above trees are extremely important to the realm all
and any trade in them is entirely prohibited. Morcover, for the
purpose of better supervising in this regard officers such as
tsuguchi kinban®® (port and harbor officers) are assigned to ports
and harbors and the zaiban’® and kenja arc ordered to strengthen
oversight in this area. Once in a while, however, illcgal trade in
prohibited trees is carried out. These kind of activities typically
take place at the embarkation port after the zaiban, kinban®®’ and
kenja have completed their inspections. It is thought that this can
be carried out in several ways. Timber can be secretly loaded on
board post-inspection, or loaded onto the vessel at sea during the
night or perhaps loaded on board from a passing ship. Hence,
when cargo is loaded onto a ship the inspection should be carried
out as quickly as possible afterwards together with the issuance of
an okurijou®® (cargo invoice). If that vessel is sailing in the
direction of either Naha or Tomari Port a note (detailing the cargo)
should be dispatched to the funaaratamebugyou’® (a cargo
inspection administrator). If that ship sets out to trade at other
ports within the realm a note (detailing the cargo) should be sent to
the kenja and zaiban with responsibility in that magiri. When the
ship reaches its destination the cargo will be checked against that
listed in the okurijou, and at such time that the ship sets sail for its
home port the okurijou should be endorsed (as being in order). If
there is a discrepancy between the actual cargo and that listed on
the okurijou this should be reported immediately. The discrepancy
report must be delivered to the (appropriate authority, be it the)

tree of the Kaede family (Aceraccac). In the Ryukyuan language called
Mamika or Mamiku. The wood is used for building materials and to make
fumniture.

% Sentan (Sendan/Melia azedarach). A deciduous tree of the Sendan
family (Meliaceae). In the Ryukyuan language called Shindan. Can be
written as §5i. The wood is used for to make fumiture, equipment, and
the lids and bottom parts of sugar barrels. The bark and fruit have
medicinal uses. Brewing up the bark produces a medicine used to climinate
roundworms.

303 A port and harbor officer during the Ryukyu Kingdom cra. Also called
tsuguchiyokome. They would stand by at important ports to inspect cargo
against the tsuguchi tegata (cargo inspection certificate). When ships
docked at or departed from major ports such as Naha, Tomari or Yonabaru
they would make sure that the cargo matched that described on the
tsuguchi tegata.

3% Resident bureaucrats dispatched to specific regions by the Shuri Royal
Government during the early-modem cra. There were different types of
zaiban: shoura zaiban dispatched to cach of the magiri and islands as a
measure to deal with foreipn vessels and illegal commerce, zaiban for the
remote island regions of Miyako and Yacyama and zaiban for both magiri
of Nakazato and Gushikawa on Kumejima. Shoura were dispatched to the
remote islands of le, Kerama, Theya, Aguni and Tonaki.

%7 Same as the tsuguchi kinban.

3 The tsuguchi tegata issued by the tsuguchi kinban.

*® Three bugyou (administrators) worked at the Funateza (Burcau of
Maritime Affairs), a department under the jurisdiction of the Kyuuchihou
(Department of Land Control) within the Royal Govemment's
Monobugyousho (Board of Finance). The funaaratamebugyou would
appear to be one of these. The most important of the bugyo at the Funatcza
was the ofunatebugyou. It is thought that the funaaratamcbugyou had
primary responsibility for ship cargo inspection.

kenja, zaiban, kinban or funaaratamebugyou.

Supplementary: if the zaiban or kinban are not at work in the
office (when a report is made) the kenja, yamabugyou or hissha
can carry out the investigation, with the way of handling the
okurijou the same is in the above article (meaning that the actual
cargo should be checked against the cargo listed in the okurijou).

BRHNR

— WKARZHBETEO AT AEPRICTHEERERRERL
RARLOEIEUE R & AT KA faE PRI R 2= —
FH~AFEIRErRTE LY

#3584

VAR (Fy22) 124~ (G 12cm) 655 () 15em) AETH
AR, BRI TV, LZAM, KARZHIDRST,
FOHEIZAEDETOARRERLYFLALNS, ZOZEIEK
ABRRERTIERIC/2DTHA), T TRITOELHILR W
T, AEIZRLTEWT, Biftd52L,

Article 58

Provided that the circumference of an lkuki (Mokkoku) tree is
between about 4 sun (12 centimeters) and 5 sun (15 centimeters)
trade is permitted. However, there have been cases of devious
methods being employed such as cutting down a large tree and
then preparing it to meet the permitted dimensions. This is the type
of practice could become a cause of large tree depletion. With this
in mind, so that it is possible to understand the dimensions of the
tree from which the logs were taken do not shave off or process
the base of the tree but rather leave it in its original round shape
and sell it in this way (so that no devious practices have been
employed in the procuring of the lumber).

BEHNA
— AR ERZHSBRELBTESBE ARTRER LD
0 SE A PIREER A~ SRR T5E L

5o

AN (S F775RY, Vemicia fordii) DEAGALI-EFIIC,
BELBT-EENERIT, MK (M) oRARM
WESICEDEL S, RGN CEOMPBIEREITH, RIED9
A P E TR e PP (e IRBELT
RETBIE,

IR (EDE) | MY H A2 F (Euphorbiaceae) DIEIE A, HE BT
UoPa, CORIEMSITAXAORMELSDHIC, PEMLEASH
b O THSD, [ERBIDBEEND 1747 EiC, FERREN T TR
Ehi-ilt A D,

WBEM I (L LS W)  EFOYBIIFOFE TICHHRT, )l
PORY M THBRWED 2L LR RT3,

W ALK (FIKCE) : E R EROHBITROBHFFICKL ., 28D
WEASD,

IRGE (FSVEA)  EFF S B ENOHES R T 5L, KDL
(2o TV, BEESTEERTILMESITEFNLAEGSE (Chi iy
EREHTI)ICESE, LAAARRELZERITRIALF &S
L3IE+3H TR Liffs, Z2TofsRE, HADOEER W LIF-B
HE(HFR)DLADILTHS.
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Article 59

When the seeds of the Kiriki>'* (Shinaaburagiri/Vemicia fordii) are
ripe they should be gathered up working together with the kenja,
yamabugyou and hissha the number of harvested seeds entered
accurately in the Chouataiza®"® and then confirmed. By mid-
September according to the lunar calendar the harvested seeds are
collected together at the Zenigura®'® (Storehouse of Taxes in Cash)
and then converted into daisen®'’ (cash) through sale.

FA+HH

— ALZ RIE#E LU TR LR ARE R ZX R RRPZ
B THRBEAIBRIN 7 (LA 1 TG A IS 2 (3 E ik it
3 H e (R 43 2 25 I WD B 225 | 1L T A8 S IR AR T R
DRSS 15 T2 X BOREE B B i R SN 5 22 3
FEFEUANHEBEREZABABEZGETANEMLE
» AR 2 AMBITEHRZLUTEHRERB AR S RE
AR L LU EBHRMASIFIRAR ZELT~ERISTTA
BT

B B 2 (LA 22 5 BT R GRAAER S 2 (S B L LR
HRAZ A ZBEBMAEK

B60IH

Az >V Tk, EE(LOTHEHFERE) ICESWT 1l
T (UOEH) 2L hIIFENERIIKEL. BoAAMO
FRICHEMEETIOIR2D, TNIEREIETHLRVWIETH
B, HARLHA(MER) OoMEOLEZIE, (LM (BAREE
1) T A (SRR Y OHEE N E) 23 &RTE, Thaiky
BUIAOE., SHEEETEEXZITALSIZ, BLELTHS, £D
7o & MYIOIER (FEAHAN DL T, BILT A (H @)

M Ririki (Kirigi). A deciduous tree of the Toudaigusa family
(Euphorbiaceae). In the Ryukyuan language called Tounju. Although the
Chinese character ‘i’ is the same as in the case of the ‘Kiri’ (Paulownia
tomentosa) tree described above the ‘Kiriki’ here is entirely diffcrent. In
the case of this trce the objective is to harvest the seeds rather than the
wood. The tree was introduced into Ryukyu from China and the seeds are
used to produce wood oil for lighting. According to the Kyuuyou it is
recorded that the first planting of this trec took place during the reign of
King Shou Kei in 1747. Judging by these points it is clear that this species
is the Shinaaburagiri (vernicia fordii).

3 The Choutaiza is a department under the jurisdiction of the
Monobugyousho of the Shuri Royal Government. Its work was the
recording and accounting of such things as tax/tribute and forest products
collected from the regions,

%6 Attached 1o the Youtaihou of the Monobugyousho in the Royal
Government was the Zenigura (Storchouse of Taxes in Cash) that dealt
with official tax moncy payments collected from farmers (labor converted
into cash money).

317 The method of collecting forest products from farmers by the Royal
Government is as follows. Yamazatsubutsu (various forest prodlicls)
procured by farmers purchased by the Royal Government based on the
official price (this is referred to as yamazatsubutsu sadayo) with the
amount deducted from the amount of hiyousen paid the the government
(wages which are the conversion of labor provided into cash moncy). The
daisen here is the amount of hiyousen purchased by the sale of
Shinaaburagiri sceds.
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Article 60

With regard to somayama, if yamakou (forest care) is not carried
out based on shouhou (technical and administrative theories for
forestry laid out in Somayama Houshikichou) our forest resources
will start to deplete and this will become a significant impediment
to the procurement of official-use lumber necessary for the realm.
This is something so intrinsic to our principles of forest
management that naught ought need be said. When it comes time
to procure lumber or kaiboku (timber for the structure of ships)
this work should be undertaken by the yamashi (trec appraiser)
and yamakounin (forest technician in charge of logging). It is
instructed that all local farmers are obliged to take care of the
work when it is time to deliver the wood. Therefore, the post of
sadame yamakounin > (full-time forest technician) has been
created, (the number of such individuals in a particular location)
depending on the zudaka (size of the labor force) in each magiri.
Being ordered to unexpectedly perform emergency official
service, however, might create problems for those being asked to
provide such labor (local farmers). The biggest of these problems
is that if farmers are asked to perform emergency official service
this might interfere with their agricultural responsibilities. As
such, the irikiri *® (quantity of regular goods paid to the
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2 According to Sakihama (1984) the term sadameyamakounin meant
'fixed forest workers' and Katou (1997) as a 'regular yamakounin.'
Basically a full-time yamakounin (forest technician).

331t looks like a form of provision of labor in a production relationship.
Details are unclear but from the context in the text it would appear that
irikiri can be interpreted as the provision of labor required to convey the
procured timber.
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government) is determined by yearly average. Other than this
emergency labor, if it is the case that additional official service is
required an inshi (work notice) from the responsible
omonobugyou’?* must be obtained up to three months in advance.
Then investigate the amount of lumber stockpiled in the area and
distribute the hiyousen (the conversion of compulsory labor into
money) equally. This (hiyousen) should then be delivered to the
department with jurisdiction in the public offices of each magiri
via a relay system in accordance with the Waritsukechou (region-
specific lumber levy ledger).

Supplementary: in earlier days hiyousen was allocated in
accordance with the zudaka (size of the labor force) but the size of
the zudaka would typically be different each time it was counted.
Since this produced difficulties (officials working on the idea of a
fixed zudaka size rather than accounting for changes) it has been
determined that the system is now in conformity with that outlined
above (in Article 60).
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Article 61

If a tegata (goods procurement notice) arrives requiring kaiboku
(timber used for the framework of ships) as material for
construction of Tousen (Chinese-style ships) this task should be
swiftly assigned to the farmers. Then the kenja, yamabugyou and
hissha will meet to locate the most appropriate trees for the task
and examine quality and other aspects of the trees. Moreover, a
detailed examination of the dimensions of the trees and intended
use will be carried out and this recorded with the names and
affixed official seals of the kenja and hissha before transportation
is ordered.

FAF M
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** Omonobugyou or, more commonly, Monobugyou. The ‘O’ prefix uscd
herein is for honorific purpose. The term Monobugyou refers to a director of
one of the three main departments that fell under the Monobugyousho, or
Board of Finance, including the (Shotaihou) Department of Domestic
Affairs, (Kyuchihou) Department of Land Control and (Youihou)
Department of Provisions. The Bureau of Forest Administration, or
Yamabugyousho, fell within the Youihou.

W 1L FB 1T T (e i L By o B 3 T
B62M

53 ik BEEPOENAM - A EWITRIZIFICIT,
ZOEHICHOWTH, IWEBTHZ T RET 5, bLILETO
BT TR ATHIEL TV ARWEREE. ZORRORESZIHTHE
T32E, FLTHEZHEAY (BIEAR) DERHEVLIICHL
i3, I ITA ML CEBIC, £O&ZBIC oW THETHZ
&0

Article 62

When people from Yorontou”*® or Okinoerabujima®*’ arrive on the
main island of Okinawa for the purpose of selling wood or
bamboo this kind of activity falls within the purview of the
yamabugyou. In the case that there is nobody on duty at the
yamabugyou's place of work the kenja on duty at the office can
handle the matter in his stead. He should make sure that there is no
illegal trafficking in Hattonoshoboku®*® (prohibited trees). When
the yamabugyou does arrive for work these matters must be
reported to him.
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328 An island located to the south of Amami Qoshima and located just north
of Hedo, Okinawa Island.

3 Also called Okicrabujima. An island located 156 kilometers southwest
of Naze, Amami Ooshima.

3 Records the 21 prohibited trees described in Article 57.

W HEERE (HEABBLEY)  HEESOBHENULZELE LD
g, B 405km, @ 719 kO EEBOMEI LR E, BITILE
T, B 85%IXFRARKEF, ERERIIKGHMERE, VIoXr sk
B, |, IR ThD,

PR B (EKOLE) ELEBOPTHELRBIZRSTROR, AE
84km, TR 248 kD KRS LFRAKE DR, EHEHI Y M*Y
BETHD,

MW fofs (L sh) GEMMMICE R S LHROEEICEI L a0
e BB IRBOMEREEL T, EMSKTEE IS A RMROMEEL
FIE¥ic., BTG ELBA TR T oMo EKbLH T,

B NHET =BT GOLEL) [ LI CRENOBEITHOTET
[CHDIEHS DMFEBOEITOEL,



48 THBENEL P NLBTEHATE) . TOR - RRENEDT

SEMRE, TOWELHLEL, EOFREHHETOHIC
HETHIL

Article 63

When requests for lumber such as kaiboku (for the framework of
ships) or ship's fittings are presented by people arriving from
Yoronto, Okinoerabujima, Amami Oshima®** and Tokunoshima or
from people disembarking from damaged Yamatobune **
(Japanese ships) a goinshi (application notice) from the
omonobugyou must be obtained upon arrival for the procurement
process to proceed and the final outcome reported to the

omonobugyou.
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Article 64

When a variety of implements, koshitsuhanmai®*® (daily allowance
for work-related travel expenses) and items such as brushes, paper
and ink are required the appropriate departments listed below must

be notified.

For brushes, paper and ink notify the Youmonoza®"',

3 The main island of the Amami Island group located to the north of the
Nansei Island.

%% Ships engaged in transpont and trade between Ryukyu and Kagoshima
(Japan) during the carly-modern era. The ship owners were Kagoshima
merchants so the majority of the crew were also from Kagoshima.
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0 Daily travel allowance for officials on business trips. Koshitsu was the
provision of money for vegelables and dishes other than staple food.
Hanmai was an allowance paid in rice.

! The Youmonoza or Youmotsuza (Bureau of Tax Cloths from Sakishima

For money notify the Zenigura,
And for rice notify the Komegura.

Proviso: in this regard, the magiri sometimes recieves rice as a
payment in kind and at such times should submit the proper
receipt documents to the Komegura.
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Article 65

When disposing of variety of wood-based implements make sure
that this is recorded in the choumen (accounts book) and an
official seal is affixed. When job personnel change for the purpose
of keeping records properly organized the new person will ensure
that the uketorichou (receipt book) is in good order. The person
taking on the job will affix their seal to the original choubo
{accounts book) and then put it into a place of safekeeping.
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and Kume Island) was part of the Shuri Royal Government. Attached to the
Kyuchihou of the Monobugyousho. Responsible for the inspection of
maritime traffic with Japan and China. Mostly related to high grade textiles
used as tribute to China or Japan. It was established in 1733.

MR (CUDHIAEN) BRI O REH(FF T F AL
O TR RRAROZE, BFEIRTHDAS, TRLUARIIAIZS
EWMFEIE, MRS, TRLUMT, B2, BRI FOEENLST
VWi,

WEMR (OAL) (TR BOLIRLO,



BIRRAERERMEWRE H625 49

Article 66

With regard to koshitsuzeni (daily allowance for travel expenses)
and necessary items such as brushes, paper and ink, the amount
required for six months should be carefully considered and
ordered accordingly. The method of issuing koshitsuhanmai’*
(daily allowance for work-related travel expenses) is as follows.
When carrying out work on location in the forest, the
yamabugyou, hissha and their attendants will receive three meals
per day. In the case that overnight lodging is required two meals
per day will be received. There are no travel allowances when
working in Shuri. The travel allowance for a return in a day work-
related trip is one meal per day. In the case of paying at the place
of lodging, the nature of travel expenses, as explained (the
aforementioned cases serving as examples) above, should be
described in detail in submitted documents along with an inshi
(permission voucher) from the bugyou (and then authorized by the
office prior 10 money being issued). With regard to items such as
brushes, paper and ink, compile a list of what is needed for
delivery and follow the same procedure as above.
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Article 67
Society owes a great deal to forests and timber without which few

aspects of life would be possible. With regard to forests and
timber, somayama are vital in terms of the wood requirements of

3* Koshitsu was the provision of money for vegetables and dishes other
than staple food. Hanmai was an allowance paid in rice. Koshitsu was cash
money. The allowance for visits to Shuri was 1 portion of koshitsu and 5
portions of hanmai.
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the kingdom. With the outlay of government finances for
somayama, of course, farmers have been called upon to gradually
take on more responsibilities for forest care and afforestation.
Needless to say, from now on should yamakou (forest care) fail (to
be effective) and the forest fall into decline as a result the work
required to address that failure will have to be carried out using
labor from the magiri and this will become burdensome for
farmers. We should not consider this scenario becoming a reality,
however, or those who break the rules will emerge in greater
numbers. In the long run all senior officials must come to
understand the meaning of proper forest care. With regard to the
role of the jitoudai**’, however, he has to bear responsibility for all
duties in his magiri. If he cannot understand the importance of
proper forest care he will be able to accomplish nothing (to stop
the decline of the forests). Henceforth, when visiting the forests
every now and again, the souyamaatai**® is also instructed to bear
in mind the importance of proper forest care.
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*7 The head of the magiri.

8 A ‘souyamaatai’ was the name of a forest official attached to each
magiri district. Based at the magiri district bansho (an administrative
office, the equivalent to the yakuba today), the souyamaatai fell under the
jurisdiction of the jitoudai who was the overall head of the magiri district
administration. The souyamaatai was responsible for forest administration
at the magiri level.
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Atrticle 68

When a karihissha® (assistant clerk) in the yamabugyou's office
leaves and another is to be taken on as a replacement no list of
candidates or okasu®*® (recommendation) will be found. This is
because up to this point the yamabugyou has used his own
discretion when deciding on personnel and references. Clearly,
however, this is not a good approach to employing the best
possible staff. In 1736, when Takayasu Peechin®®” and Tomishima
Peechin were yamabugyou, in the case that there was a need to
take on a karihissha they made a point of demanding a list of three
or four candidates so as to find the person best suited for the work.
As such, and in full accord with this approach, the Royal
Government hereby orders that from now on when there is a
personnel change the placement of the successor will be
determined based on an examination of a list of available
candidates. It should also be noted that it was recorded in the
yamabugyou oversight office’s kujichou**® (operational affairs
book) and ordered in 1756 that every effort must be made to
carry out the employment of personnel in this way.

FA+HI

— RS L AR (RS (0 TR RIS A S
fHcSIK L S K B il AR < Il B TR % Ll h
FHESEH TR

HEIH

BILY RO Ui -R LY - T AR 2 B 2R
HixHLT&b, KADOFREETIC, SIEKY-RBILYABKBE
L. #® iz, Wi FE0ILEBTRRBELT5, 201
L BREO N3 8) (R 2B0ERL T3,

Article 69

In the case that a souyamaatai, yamaatai, yamashi, kariyamaatai or
yamakounin present a letter announcing their intention to resign
on the grounds of illness, that person's letter of resignation should
be countersigned by the sabakuri and souyamaatai and then the
ryousoujitou and yamabugyou with jurisdiction in the area. That
letter must be submitted with the okasusho (letter of
recommendation) of the successor attached.

353 A lower level official working in an office in forest-related duties on
behalf of the Royal Government. Over time, if an individual performs good
service in their position, it is possible to attain full-time work.

3% Meaning recommendation or nomination. Tatetsu (1937) defines it as a
kind of naishinsho (a report on a student’ s grades and
conduct).

%7 Satonushi peechin (B2 FHE k) is a medium-ranked
position within the Ryukyuan aristocracy. Just below in rank
is the IR ZHMZE L or Chikudun Peechin, and just above the
HE L or Peekunmi. Please note that both Peechin and Peekumi
are variant readings of the same Chinese characters.

3% Yamabugyou Kujichou.

3 $hile the order is given as being issued in 1756 this
does not fit with the fact that the current Yamabugyousho
Kujichou was officially issued in 1751. This looks to be an
article that was added later.
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Article 70

With regard to the okasu (letter of recommendation) in the
preceding article (Article 69), afier the ryousoujitou prepares the
document it is presented to the yamabugyou with jurisdiction and
then the omonobugyou relays it to the joushi*®® (sanshikan). As
soon as the approval procedure is complete the document will be
recorded in the mentsukechou®® (personnel registration ledger).
After that the goinkyo®® and goinshi appointment notice)’®”.
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Article 71

When a kariyamaatai or sadameyamakounin (full-time forest
technician) leaves the job and another is to be taken on as a
replacement the omonobugyousho (or monobugyousho) must be
notified and a seal obtained. The procedure to be followed for the
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% Members of the *Three-Member Council® or *Council of Three’ [= 5]
¥ sanshikan).

%3 Sakihama (1984) descibes it as ‘a register of names.’

** From the text it looks like an upper level permission seal, though the
details are unclear.

% Can also be interpreted as a 'permission directive’ but in this

case it is an appointment notice.
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replacement is the same as in the preceding article (Article 70).
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Article 72

With regard to yamaatai, yamashi (tree appraiser) and
sadameyamakounin (full-time forest technician) it is very
convenient if they can perform their duties for many years. If
given ikai*™ (in return for such service), however, there are those
who will start thinking about retiring in the not too distant future.
Should this lcad to them forgetting about their duty to serve the
realm, however, this would be unfortunate indeed. If they make an
application to retire based on false claim of illness, they should be
stripped of rank and dismissed from their appointment. If the
yamabugyou fails to investigate this matter (false claims of illness)
and it transpires later that he should have taken action, even if that
yamabugyou retires he will most certainly face punishment (for
his failure to act).
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%1% Ikai is a system of positions, identification and grade. The Shuri Royal
Govemment rank system from 1op 10 bottom, prince, aji, ueckata, peechin,
satonushi and chikudoun. At its most sophisticated level of development
from the early 18th century, there were 9 distinct class (shina dg) levels in
the Ryukyuan system embracing the upper and standard levels of
aristocracy, each divided into full (shou IE) or subordinate (juu %)
rankings. For example: full first class (IE— &) and subordinate first class
(1€ — 54). Above the 9 classes were the (king, princes and gji) Royal
family (who were defined as mubon [££54], literally *without class,” but in
reality effectively ‘beyond class’). Just below the 9 official classes were
the aristocratic youth who had yet to attain position, and at the very bottom
of society were the urban and rural pcasants.
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Atrticle 73

When a yamaatai, yamashi (tree appraiser) or sadameyamakounin
(full-time forest technician) is relocated to another village or
assumes a new name the ucchi (okite) with jurisdiction in the
magiri will prepare the appropriate paperwork that will go first to
the jitoudai, then to the kenja and ryousoujitou. These documents
will be presented for entry into the mentsukechou (personnel
registration ledger) and the mentsukechou should be appropriately
amended.
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Article 74

Yamaatai, yamashi (tree appraiser), kariyamaatai and
sadameyamakounin (full-time forest technician) are staff with
detailed knowledge of the size of and distance between villages,
the width, narrowness and extent of the forest and the size of the
population in local communities, among other things. As such,
when they get a change of work assignment on no account should
they muragae (move residence).
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Article 75

The sadameyamakounin (full-time forest technician) determines
zubiki®”" (exemption from some compulsory labor in return for
undertaking forest-related work) in each magiri according to the
size of the population (those of appropriate age for labor duties) in
each of the magiri and village arcas. When a yamaatai, yamashi,
sousakuatai, masutori, kawaharaatai *"® Touchikuyamaatai .
kinban, gedzukai, kariyamaatai, sckkaiyaki or funachiku changes
job and another will take his place it is ordered that the individual
who will become the successor will be a person whose work
stands out as exemplary. Even if the person is currently a (lower
level) yamakounin, should they fit this criteria they should be
awarded the rank.

Supplementary: when a sousakuatai, Touchikuyamaatai, masutori,
kawaharaatai, kinban, gedzukai®®®, sekkaiyaki or funachiku is to
be promoted the yamabugyou should hashigaki (write down some
introductory remarks) on that person’s okasusho (letter of

recommendation).
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3" Buyaku is the provision of labor in licu of taxes in goods. Those obliged
to provide buyaku are men and women between the ages of 15-50 (shouzu)
in each magiri. The term *zubiki’ in this article means an exemption from a
certain amount of buyaku for those who undertake forest-related work.
Zubiki is the balance between buyaku and forest-related work. Basically,
engaging in some forcst-related work means an cxemption from some
buyaku obligations.

3% Kawaharaatai or kawaatai. An official related to river management in
magiri and village. Carried out monitering and repair of river facilitics in
the case of flooding.

3 The karatakeyamaatai was the official responsible for the planting,
administration and cutting of bamboo (Touchiku/Sinobambusa tootsik) in
the village. The karatakeyamaatai at the magiri bansho and village-level
ucchi received instructions. Karatake (bamboo) was used to make hoops
for sugar barrels and rungs for sails on ships.

 No details on the gedzukai. Possibly someone responsible for
miscellaneous tasks at the magiri and village. There was a position of gedai
at the Shuri Royal Government offices describing someone responsible for
miscellaneous tasks, perhaps employing a farmer or farmers in the vicinity
of Shuri. Aristocrat servants were also called gedai.
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Article 76

With regard to yamaatai (village-level forest administrator) on
Minnajima®®2, Motobu magiri, if requested to do so by the magiri,
three people from the available labor force in the community
(shouzu) without zubiki (exemption from some compulsory labor
in return for undertaking forest-related work) can be engaged in
forest-related work (in a similar capacity to the yamaatai). If these
individuals prove to be skilled in their forest duties they can be
awarded the same rank as a yamaatai on the main island of
Okinawa,
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Article 77

With regard to the souyamaatai’s menbu®* (compulsory labor
resources for regional officials), each officer is assigned three
workers per month.
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3% ocated just west of Motobu Town, about 4 kilometers northwest of
Sesoko Island.
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3% Menbu was one form of buyaku (compulsory labor exacted instead of
taxes) for magiri and village level officials. There were many forms of
buyaku but menbu was determined by the rank of the regional official in
terms of the size of the labor force (for example, in the case of a jitoudai 4
farmers would provide menbu 5 times per month). For a souyamaatai 3
farmers providing menbu up to 5 times per month. This menbu primarily
involved agricultural work but sometimes also general chores.
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Article 78

With regard to the yamaatai and yamashi's menbu (compulsory
labor resources for regional officials), each officer is assigned one
worker per month.
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Article 79

The kariyamaatai can set those with zubiki (exemption from
compulsory labor in return for undertaking forest-related work)
from the local labor force to do tokoroyaku ** (compulsory
communal magiri and village labor for general public tasks) when
the need arises. In terms of awarding rank (to those engaged in
these duties), this is the same as for the yamaatai and yamashi.
When a yamaatai or yamashi leave their position and another is to
be taken on in that role it is ordered that the successor will be
chosen based on having rendered distinguished service in their
previous job.
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3% Compulsory communal village labor for general public tasks.
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Article 80

With regard to the matter of recommendations for the rank of
yamaatai, yamashi, kariyamaatai and kariyamakounin that take
place every year in December by the lunar calendar, the years of
service and types of meritorious scrvice amongst other factors for
each individual under consideration should be looked into and
summarized as below. All the recommendation documents are
presented to be added to the mentsukechou (personnel registration
ledger) by 15™ September by the lunar calendar. Needless to say, it
is not just length of service that nceds to be taken into
consideration. To give position or promotion to those who served
time but did not render meritorious scrvice might encourage a
lackadaisical attitude amongst other personnel. Because this would
be a very unfortunate thing, great attention must be given to ensure
that it does not come to pass.

Supplementary: it is extremely inconvenient for persons traveling
from distant locations to the hecad offices (Shuri Royal
Government) to present necessary tefuda®®’ (identification papers)
required for the award of position or promotion. As such, the
yamabugyou or kenja can verify the each tefuda and draw up the

W RAR (BT HEE) RFE(HEDA) LTS, HPEOP TR TAL
DR F(EH#SH) - HABY (ERIR)DHETHS, TMEDENMND
&, RS- HOTRE AR E,

! By order of Satsuma a ‘shuumonaratame [a Japanese religious census]'
was carried out in Ryukyu from 1636 with the objective of prohibiting the
sprcad of Christianity. After that a population suvey called the
‘shuumonaratame’ would be carried out by the Royal Government every
year in December. The survey would record the names of residents, their
age and religious affiliation. Those residents whose religious affiliations
did not raise any red flags for the census takers would be given
identification papers called tefuda.

necessary papers (to satisfy head office procedural regulations)
and submit these (to the head office on behalf of that individual or
individuals) attached with a okasusho (letter of recommendation).

Memorandum

The award of a kihachimaki (yellow hachimaki).

Vitlage Name. Position

Name of Person
Age
Name of the era and which year the position was attained in.
Name of the era and which year the rank of chikudoun-zashiki was

bestowed in.
Years of service.

The award of the rank of chikudoun,

Village Name. Position

Name of Person
Age
Name of the era and which year the position was attained in.
Name of the era and which year the kihachimaki (yellow

hachimaki) was awarded in.
Years of service.

The award of a akahachimaki (red hachimaki).

Village Name. Position
Name of Person
Age

Name of the era and which year the position was attained in.
Years of service.

End
Yamabugyou

Month and date.
Name of yamabugyou.

The yamaatai, yamashi and kariyamakounin should each prepare
separate documents (appropriate to the award being bestowed) just
as laid out in the above memorandum and these should be
submitted to the ryousoujitou for their attention.
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SRS 31 4 (1766)%
Atrticle 81

Once the applications for awards described in the above article
{Article 80) have been made they should be attached to the
mentsukechou (personnel registration ledger) and winessed by the
hissha (clerk dealing with the award of rank and/or promotions) at
the chouataiza®®”. Copies of the application forms are checked,
with information such as the era name, month and date and type of
award received recorded in the choumen (ledger) before the
omonobugyou affixes his seal.

1766 (the 31* year of the [Kenryu] Qianlong era).
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Article 82

It is stipulated in official regulations that annual awards will be
bestowed according to the following standard. In the case of
souyamaatai, yamashi, karisouyamaatai *** , yamaatai and

kariyamaatai awards are given at a rate of 7.978 persons out of
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% A department within the Monobugyoushou that dealt with the award of
rank and promotions.

%% Since the Yamabugyousho Kujichou was issued in 1751 this article
dated 1766 must have been added at a later date.
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% The karisouyamaatai works at the bansho scrving as an assistant to the
souyamaatai.

every 100 (surely 8 people out of each 100 receive awards?), and
in the case of yamakounin 5 persons out of every 100. Whether
there has been meritorious service or not is carefully examined and
then the names of three candidates are put forward for each single
award available.
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Article 83

When receiving instructions in written form from the
moushikuchiomonobugyou *® (job title within the Royal
Government) this should be recorded in a journal that can be
checked in later years. When visiting the Shuri Royal Government
this journal should be taken so that the chouataiza can check
through and make any necessary corrections (to his own records in
the light of information in the journal received). The chouataiza’s
seal should be affixed to the journal prior to it being taken back to
the official’s home district (to show that it has been checked).
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4% Moushikuchi is one job title in the Shuri Royal Government at a rank of
class three level (shou 3 shina) peechin/peekumi. The office is called the
Moushikuchihou (Board of General Affairs) but the moushikuchi would
also serve concurrently as a chounushidori at the Monobugyousho (Board
of Finance). A person serving in these two posts concurrently is called a
moushikuchiomonobugyou.
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Article 84

Every year tsusho*® (itinerary of dutics) from the sedohou*®
(handicraft  supervisor) should be delivered to the
Kouzaikubugyousho*® (Office for Handicrafts) by the first month
of the following year by the lunar calendar.
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4 possibly an itinerary of annual duties related to Royal Government
etiquette.. Tatetsu (1937), Sakihama (1984) and Katou (1997) have
interpreted this as ‘rekishou’ or ‘reki,” both mecaning calendar.

5 gedo was the name of a rank and job title in the Shuri Royal
Government. A sedozashiki had the rank of subordinate sixth level (juu 6
shina) Chikudoun peechin/peekumi. The reference in the text might be to
this position. One of the responsibilities of the Kouzaikubugyousho (Office
for Handicrafts) was supervising the making of items for the royal family
and Royal Govemment. It is possible that thc sedo oversaw the
crafispeople involved in making items. Sec also footnote reference to the
Kouzaikubugyousho (Office for Handicrafs).

% The Kouzaikubugyousho (Office for Handicrafts) is one department
with the Shuri Royal Government administration. It is attached to the
Ushikuri/Soushikuri (The Department of Palace Affairs). The
Kouzaikubugyousho was responsible for making handicrafis such as
fabrics, crowns, tatami, lanterns, picturc and paper frames, hats and/or
lampshades, saddles and horse riding equipment, inkstoncs and paper-
covered sliding doors or screens for the royal family and Royal
Government.
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Article 85

As far as the shoubanimotsubu®'® (labor assistance with horse
transportation and luggage-carrying) required when the
yamabugyou or hissha travel within the magiri under their
jurisdiction, it is instructed that this will be carried out as a labor
burden on the magiri. When traveling along thoroughfares and
staying in places of lodging on the way to visit the Shuri Royal
Government the cost burden is shared among the nine magiri of
the Kunigami region and the five magiri of the Nakagami region.
With regard the costs of shoubanimotsubu, travel plans should be
organized swiftly upon return and then a year’s worth of these
collected together and added up so that the cost burden can be
distributed cqually among the magiri.

Supplementary: It is possible for one hissha to serve concurrently
in several magiri. As such, the cost of things such as mizubu*"’
(chore labor) at lodgings, house construction for officials,
furnishings such as woven mats or rental charges for
accommodation will be distributed among the magiri under his
jurisdiction. With regard to bugyou and Kkarihissha, while
travelling on official work duties they require places of lodging
when sometimes staying for several days in one magiri to carry
out their duties. These costs should be borne by the magiri that the
bugyou or karihissha has jurisdiction over. When an official matter
requires urgent attention and officials are obliged to assemble in
this regard the shoubanimotsubu costs incurred by the
yamabugyou, hissha, and kenja should be borne by the magiri that
these officials have jurisdiction over.

With regard to hissha, and as was ordered to be put into the
regulations in 1752 *'? | they must visit the Shuri Royal
Government twice a year, in July and December by the lunar
calendar.

91752 ZOLTFENBHSNLON 175] ETHHOT, £OBE
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% This was compulsory labor assistance with horse transportation and
luggage-carrying for officials. It was one form of buyaku (labor e¢xacted
instead of taxes) during the Ryukyu Kingdom era. Basically the same as
tomobu. This was work such as transport-related Jabor and general chores
for magiri officials (ryousoujitou and wakijitou) coming from and going to
their estates.

‘" Carrying water and taking care of the personal belongings of officials.
Sakihama (1984) renders the meaning as mizukumaninbu (water-drawing
laborer). The term kako (written as 7K %) could be a reference to a ship’s
crew but that interpretation does not apply here.

2 Clearly something later added since this document was issued in 1751,
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Article 86

In February of 1762*! by the lunar calendar a problem issue from
the preceding ycar was identified, and in accordance with
instructions from Shikiya Peechin®'® costs up to and including
furnishings such as woven mats, mizubu (chore labor) or rental
charges for accommodation will be allocated to both the magiri of
Nakagusuku and Nishihara
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5 Again, this is clearly somcthing that was later added since this
document was issued in 1751,

416 1n 1754 was appointed as jitou of Shikiya in Chinen magiri and given
the name and title of Shikiya Peechin.
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Article 87

In terms of the burden on the local farmers from the yamabugyou's
office along with the kenja, zaiban, kinban** and kako*?* (ship's
crew), the style of collecting chinsen** (buyakusen) for genbu*?®
(compulsory labor) is decided by each magiri. In earlier times
payment for the kako (ship's crew) was collected in the form of
zoumono*? (daily commodities) and bumai*?® (rice for labor) but
this placed a heavy burden on farmers. In this regard, if there is a
proposal from the ryousoujitou of the Kunigami region the

collection of genbu and chinsen should be carried out in that way.

That there did not previously exist a collection of instructional
articles like this current Yamabugyousho Kujichou (operational
affairs guidelines for the Forest Administration Bureau) made it
more difficult for us to do our jobs properly. It is for this reason
that we gathered together previously issued instructions (along
with additional instructions based on our experiences
implementing earlier directives) into this Yamabugyousho
Kujichou. We humbly request that you carefully examine this
collection and that it will meet with your approval.

That is all.
1751 EIAIE6 A
June 1751 by the lunar calendar
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*2 Tsuguchi kinban, a port and harbor cargo supervision official,

% Because port and harbor officers are listed here kako can be rendered as
ship’s crew.

2 Buyakusen-related. One form of tax during the Ryukyu Kingdom cra.
The payment of cash money in retumn for the provision of labor.

4% Genbu was one form of buyaku, a system by which taxes were paid
through the provision of labor rather than the payment of money or goods.
The kind of labor involved would include agricultural work, carrying
and/or transportation and general chores. There were various names for
this kind of work such as menbu and nimotsubu.

7 Dajly commodities other than grains such as vegetables, eggs and
firewood.

4% Buchinmai-related. One form of tax during the Ryukyu Kingdom cra.
The payment of rice in retumn for the provision of labor. Because the
collection of goods as tax payments to the Royal Government would
become a burden on farmers the provision of labor would be converted
into buyakusen or hiyousen instead.
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Yamabugyou
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Kyan Satonushi Peechin®*'

Nomura Satonushi Peechin**
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! Appointed as yamabugyou in 1744 and served in that job
for 7 years. In 1747 began receiving direct instruction in
somayama-related issues from Sai On. In 1753 he became
satobugyou (sugar administrator) and in 1757 appointed as
a zaiban for Yaeyama. Died in Yaeyama at the age of 50.

32 Appointed as yamabugyou in 1744, serving concurrently
in the post of Nakagami yamabugyo from 1746.
Accompanied Sai On on an inspection of forest areas in
1747, presumably receiving a direct education on forest
matters at the same time. Became ofunatebugyou in 1754, a
zaiban in Miyakojima in 1757 and in 1760 a zaiban on
Kumejima.
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